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vocabulary gumipnmonue burn up ~pyre
&yyeMo message, news ~angel évladTa there, here
dyvopoolvy senselessness, év0edtev thence

ignorance, folly gEayyéM o bring news out ~angel
é&xp1 point, edge, top, culmination gEatpéw pick, steal; dedicate;
~acute destroy ~heresy

éavtiEoog opposed to EEavdpamodilw enslave
avtimépTo reply, repay gEavioTnut raise, bring/send out
amoyyéMw announce, order, gEamataw trick, cheat ~apatosaurus
promise ~angel gEepyalopat accomplish; undo;
arallaEelow wish to get rid of destroy someone

GmoAAGoow free from, remove; be gENxovra sixty

freed, depart gmAéyw say re, say also; choose;
amodL3phoxnew escape (mid) think over

aroméumew send away ~pomp gmotéAAw send to, order
arnéotactg -cwg (f) revolt; Emtoxaidexa 17

separation €omépa evening, west
amroo@ale balk at the fruits of; gtolpog ready; fulfilled

drive from one’s course Nyepovia authority, rule
amooyilew sever noop.at be pleased, enjoy
amwotdg driven away, able to be ~hedonism

G&pL0p6g number fiocdopan (pass) be weaker, be
drpéxeia precise certainty overcome; (active) defeat

yoptg -dog (f) ungracious Cw to seat ~sit

Bilowog by force xoTaylyveooxw judge negatively
Buéw live; (mp) make a living xotoyn lead down/home; land
~biology ~demagogue

BuBAtov paper, book ®ATHPPWIEwW fear, dread

Yebw taste ~gusto ®0TUoTEEPL overturn, subdue
06w learn ~didactic ~catastrophe

ofj0ev strong form of &7 xazetpt go down, disembark ~ion
otaPaive pass over, cross ~basis xotepydlopan achieve; cultivate;
oaTmépne send out/over get; kill

dtaypéopot use habitually; lend out; xotowxiw colonize

reveal unodg thigh, femur
éBdounxovro 70 véuw to allot, to pasture ~nemesis
Eyyetpilw entrust Evpov razor

ExmAéw sail away ~float éydwxovta eighty

éxtopiag -ov (m, 1) eunuch oxT eight ~octopus

éx@aive bring to light ~photon 003apdg not anyone

glevlepio freedom TavTeg by all means

€Aeblcpog not enslaved mapBévog (f) girl, virgin ~Parthenon
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ITépong Persian

moMopoe buildings of a city
Tpodocia betrayal

mpdéOupog (0) willing, eager ~fume
mpoloyw be ahead, jut forward; mid:
have before one

TPO0636%LPOg expected

mpooinut be allowed near

POTTTO sew

codoov lily

otpatég common people/soldiers
~strategy

ovyxaAéw call together ~gallo
oLAAEYw collect, assemble ~legion
obumog (a) all together

ovvinut send together; hear, notice,
understand ~jet

oVOGTEOTEV® join in an expedition
oLOTPEPW get together; condense
Tapoyy upsetness, confusion
Ttelevtalog last, final

Teyvalew be cunning

TLITPWoxw wound, bring to grief
~trauma

TOpOVVOg tyrant

Umopyog subordinate

OTePPaAA® cause to go beyond;
delay ~ballistic

Orodeixvopt (VD) show, trace out
vTodéyopot welcome, accept, suffer
~doctrine

UT0dEw bind under the feet
Omodnpa -tog (n, 3) sandals
Omod0vw (mp) get under; play a
character

U703V (mp) get under; play a
character

OTTOAsiTtw leave as a leftover; leave a
person behind ~eclipse

@&xy seal (animal) ~Fr. phoque
x®pog place ~heir
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accordingly, after having caused Ionia to revolt, thus brought his life to an
end; and meanwhile Histiaios the despot of Miletos, having been let go by
Dareios had arrived at Sardis: and when he came from Susa, Artaphrenes
the governor of Sardis asked him for what reason he supposed the Ionians
had revolted; and he said that he could not tell, and moreover he expressed
wonder at that which had happened, pretending that he knew nothing of
the state of affairs. Then Artaphrenes seeing that he was using dissimulation
said, having knowledge of the truth about the revolt: “Thus it is with thee,
Histiaios, about these matters,—this shoe was stitched by thee, and put on
by Aristagoras.”.

6.2

Thus said Artaphrenes with reference to the revolt; and Histiaios fearing
Artaphrenes because he understood the matter, ran away the next night at
nightfall and went to the sea-coast, having deceived king Dareios, seeing that
he had engaged to subdue Sardinia the largest of islands, and instead of that
he was endeavouring to take upon himself leadership of the Ionians in the
war against Dareios. Then having crossed over to Chios he was put in bonds
by the Chians, being accused by them of working for a change of their State
by suggestion of Dareios. When however the Chians learnt the whole story
and heard that he was an enemy to the king, they released him..

6.3

Then Histiaios, being asked by the Ionians for what reason he had so urgently
charged Aristagoras to revolt from the king and had wrought so great an evil
for the Ionians, did not by any means declare to them that which had been
in truth the cause, but reported to them that king Dareios had resolved to
remove the Phenicians from their land and to settle them in Ionia, and the
Ionians in Phenicia; and for this reason, he said, he had given the charge.
Thus he attempted to alarm the Ionians, although the king had never resolved
to do so at all.

6.4

After this Histiaios acting through a messenger, namely Hermippos a man of
Atarneus, sent papers to the Persians who were at Sardis, implying that he
had already talked matters over with them about a revolt: and Hermippos did
not deliver them to those to whom he was sent, but bore the papers and put
them into the hands of Artaphrenes. He then, perceiving all that was being
done, bade Hermippos bear the papers sent by Histiaios and deliver them to
those to whom he was sent to bear them, and to deliver to him the replies
sent back by the Persians to Histiaios. These things having been discovered,
Artaphrenes upon that put to death many of the Persians.
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6.5

As regards Sardis therefore there was confusion of the design; and when
Histiaios had been disappointed of this hope, the Chians attempted to restore
him to Miletos at the request of Histiaios himself. The Milesians, however,
who had been rejoiced before to be rid of Aristagoras, were by no means
eager to receive another despot into their land, seeing that they had tasted
of liberty: and in fact Histiaios, attempting to return to Miletos by force and
under cover of night, was wounded in the thigh by one of the Milesians.
He then, being repulsed from his own city, returned to Chios; and thence,
as he could not persuade the Chians to give him ships, he crossed over to
Mytilene and endeavoured to persuade the Lesbians to give him ships. So they
manned eight triremes and sailed with Histiaios to Byzantion, and stationing
themselves there they captured the ships which sailed out of the Pontus,
excepting where the crews of them said that they were ready to do the bidding
of Histiaios.

6.6

While Histiaios and the men of Mytilene were acting thus, a large army
both of sea and land forces was threatening to attack Miletos itself; for the
commanders of the Persians had joined together to form one single army and
were marching upon Miletos, considering the other towns of less account.
Of their naval force the most zealous were the Phenicians, and with them
also served the Cyprians, who had just been subdued, and the Kilikians and
Egyptians..

6.7

These, I say, were advancing upon Miletos and the rest of Ionia; and
meanwhile the Ionians being informed of this were sending deputies chosen
from themselves to the Panionion. When these had arrived at that place and
took counsel together, they resolved not to gather a land-army to oppose the
Persians, but that the Milesians should defend their walls by themselves, and
that the Ionians should man their fleet, leaving out not one of their ships,
and having done so should assemble as soon as possible at Lade, to fight a
sea-battle in defence of Miletos. Now Lade is a small island lying opposite
the city of the Milesians..

6.8

Then the Ionians manned their ships and came thither, and with them
also those Aiolians who inhabit Lesbos; and they were drawn up in order
thus: —the extremity of the line towards the East was held by the Milesians
themselves, who furnished eighty ships; next to them were the Prienians
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with twelve ships and the men of Myus with three; next to those of Myus
were the Teians with seventeen ships, and after the Teians the Chians with a
hundred; after these were stationed the men of Erythrai and of Phocaia, the
former furnishing eight ships and the latter three; next to the Phocaians were
the Lesbians with seventy ships, and last, holding the extremity of the line
towards the West, were stationed the Samians with sixty ships. Of all these
the total number proved to be three hundred and fifty-three triremes..

6.9

These were the ships of the Ionians; and of the Barbarians the number of
ships was six hundred. When these too were come to the Milesian coast and
their whole land-army was also there, then the commanders of the Persians,
being informed of the number of the Ionian ships, were struck with fear lest
they should be unable to overcome them, and thus on the one hand should
not be able to conquer Miletos from not having command of the sea, and at
the same time should run a risk of being punished by Dareios. Reflecting
upon these things they gathered together the despots of the Ionians who
were exiles with the Medes, having been deposed from their governments by
Aristagoras the Milesian, and who chanced to be then joining in the expedition
against Miletos,— of these men they called together those who were present
and spoke to them as follows: “Ionians, now let each one of you show himself
a benefactor of the king’s house, that is to say, let each one of you endeavour
to detach his own countrymen from the body of the alliance: and make your
proposals promising at the same time that they shall suffer nothing unpleasant
on account of the revolt, and neither their temples nor their private houses
shall be burnt, nor shall they have any worse treatment than they had before
this; but if they will not do so, but will by all means enter into a contest with
us, threaten them and tell them this, which in truth shall happen to them,
namely that if they are worsted in the fight they shall be reduced to slavery,
and we shall make their sons eunuchs, and their maidens we shall remove to
Bactria, and deliver their land to others.”.

6.10

They thus spoke; and the despots of Ionia sent each one by night to his own
people announcing to them this. The Ionians however, that is those to whom
these messages came, continued obstinate and would not accept the thought
of treason to their cause; and each people thought that to them alone the
Persians were sending this message.

6.11

This happened as soon as the Persians came to Miletos; and after this
the Ionians being gathered together at Lade held meetings; and others no
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doubt also made speeches to them, but especially the Phocaian commander
Dionysios, who said as follows: “Seeing that our affairs are set upon the
razor’s edge, Ionians, whether we shall be free or slaves, and slaves too to be
dealt
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vocabulary

&yxvpa (D) anchor

&yAadg splendid, shining

&Yyod near, nigh; like ~angina
&dvvatog unable; impossible
&Aalwv -6voc (m, 3) charlatan,
boaster

&vaypbd@w publish, record
avaripmAnue fulfill, endure
~plethora

avdpamodilw enslave
&vdpdmodoy -g slave ~androgynous
&vfixeoTog not to be cured, soothed,
appeased

&vnxovotéw ignore, disobey
~acoustic

amadvg unaffected, impassive
amoPdAw throw away, lose
amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amomAéw sail away ~float
&mésractg -cwg (f) revolt;
separation

amootepéw despoil, defraud
amopebYw avoid, escape, go free
drokia disorder

&Tpexig precise, certain

o060 on the spot

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

Sraypéopon use habitually; lend out;
reveal

OtéxTAoog passage, breaking
through

OovAyin slavery

g0choxoxéw wimp out; act
maliciously

eioBaive enter, board ~basis
eioBaAAw throw into ~ballistic
éxdiotote each time

éxPonbéw sally, go to help
éxAelmow leave out, pass over

gxtog sixth ~hexagon

géAaooow diminish, degrade
gAev0cpog not enslaved

“EAAnv Greek

gumipmwonut burn up ~pyre
gvdexa eleven ~decimal
gvoéxopon accept, admit, be possible
év0ebtey thence

gEinue send forth, allow forth ~jet
émPBated move into, go aboard
¢mBétng -ov (m, 1) marine,
passenger

gnidoEog likely; famous
gmixowvog in common
gmAopPBave take, attack, seize
émtmtAéwm sail on, over ~float
émutpénw entrust, decide, allow
~trophy

gpétng -ov (m, 1) oarsman, oar
~TOW

éotia hearth ~Hestia

ETépwOt opposite, elsewhere,
anywhere ~other

€0g good, brave, noble

{wYpéw capture, give quarter; revive
~Z00

fimerpog (f) mainland, continent
Osopopopra festival of Demeter
Ozopo@dptov temple of Demeter
totiov sail ~stand

Koapymdoviog Carthaginian
xoTadoxéw suspect, be prejudiced
»otodVw enter, sink
xoto@aive declare, make visible
XOTOPUYYAV®L resort to, flee to,
appeal to

xotowxilm colonize

%#épdog -oug (n, 3) advantage,
cunning

xouéw have long hair

%#6uvg -tog (m, 3) companion,
servant
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xopfTyg -ou (m, 1) long-haired
xTdopat acquire, possess
AopEdg brilliant ~lamp
AqLetig -obg (m, 3) bandit
AnoTig -0 (m, 1) bandit

Aoyédig -dog (m, 3) picked, chosen
Avpaivopat (D) abuse, violate,
descecrate

AGpn (D) mistreatment, maiming,
disgrace

pnyovy machine; mechanism, way
wvnuy reminder, memorial
rovvdwm leave, not aid

vovpoylo naval warfare

vépo to allot, to pasture ~nemesis
vnéw pile up, load a ship

vnog temple, shrine

vilw wash

véoog () plague, pestilence
~noisome

voboog (f) plague, pestilence
~mnoisome

6ov oD type of fruit

O0TAlw prepare, arm ~hoplite
mhyyv entirely

mafog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

movdnuel the masses

woavtolog all kinds of
mopofaive go with; transgress
~basis

ToaPoUEVE stay with ~remain
Topappén flow past, slip by
TOPAPPOVE® Ccrazy

Topayeijua on the spot
mopevOxn an aside, addition
~parentheses

Tatpo0sy by the name of one’s
father ~paternal

TePLéno treat, handle

TepLminttw embrace; fall in with
TEPLTTOLEW preserve; obtain
Iépong Persian

myvope (D) stick, set, build ~fang
TPEOOX0Vw hear beforehand
TP0didwuL betray

TpooeYNg close

mpdépaoctg -cwg (f) pretext; motive;
prediction ~fame

oxmvY tent; stage

codoov lily

oTNHAY post, column

oTEOTLA army ~strategy

6TpaTédg common people/soldiers
~strategy

cLYYPGP® write down

oVyxetpot be composed of, agreed
on

oLAG (D) take off, despoil ~asylum
ovppoyio alliance

ooppiyvopt mix with ~mix
ovpritve fall together, happen
cuvéyw keep together, constrain
ouyvdg long; many; extensive
ocwtnela saving, preservation
Tadartwpia hard work, hardship
TpoxVg (@) rough ~trachea
TELMOOPY0G captain of a trireme
10w (D) exhaust, wear down
TOpOVvog tyrant

vTePaxpLog beyond the heights
OTePPaAA® cause to go beyond;
delay ~ballistic

bvTodéxopat welcome, accept, suffer
vTopévw stay behind, await
~remain

XonoTNotov oracle, response
x0MoTog useful; brave, worthy
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with as runaways, now therefore if ye shall be willing to take upon yourselves
hardships, ye will have labour for the time being, but ye will be able to
overcome the enemy and be free; whereas if ye continue to be self-indulgent
and without discipline, I have no hope for you that ye will not pay the penalty
to the king for your revolt. Nay, but do as I say, and deliver yourselves over
to me; and I engage, if the gods grant equal conditions, that either the enemy
will not fight with us, or that fighting he shall be greatly discomfited.”.

6.12

Hearing this the Ionians delivered themselves to Dionysios; and he used to
bring the ships out every day in single file, that he might practise the rowers
by making the ships break through one another’s line, and that he might get
the fighting-men in the ships under arms; an then for the rest of the day he
would keep the ships at anchor; and thus he gave the Ionians work to do
during the whole day. For seven days then they submitted and did that which
he commanded; but on the day after these the Ionians, being unaccustomed
to such toils and being exhausted with hard work and hot sun, spoke to
one another thus: “Against which of the deities have we offended, that we
thus fill up the measure of evil? for surely we have delivered ourselves to a
Phocaian, an impostor, who furnishes but three ships: and he has taken us
into his hands and maltreats us with evil dealing from which we can never
recover; and many of us in fact have fallen into sicknesses, and many others,
it may be expected, will suffer the same thing shortly; and for us it is better
to endure anything else in the world rather than these ills, and to undergo
the slavery which will come upon us, whatever that shall be, rather than to
be oppressed by that which we have now. Come, let us not obey him after
this any more.” So they said, and forthwith after this every one refused to
obey him, and they pitched their tents in the island like an army, and kept in
the shade, and would not go on board their ships or practise any exercises.

6.13

Perceiving this which was being done by the Ionians, the commanders of
the Samians then at length accepted from Aiakes the son of Syloson those
proposals which Aiakes sent before at the bidding of the Persians, asking
them to leave the alliance of the Ionians; the Samians, I say, accepted these
proposals, perceiving that there was great want of discipline on the part of
the Ionians, while at the same time it was clear to them that it was impossible
to overcome the power of the king; and they well knew also that even if they
should overcome the present naval force of Dareios, another would be upon
them five times as large. Having found an occasion then, so soon as they saw
that the Ionians refused to be serviceable, they counted it gain for themselves
to save their temples and their private property. Now Aiakes, from whom the
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Samians accepted the proposals, was the son of Syloson, the son of Aiakes,
and being despot of Samos he had been deprived of his rule by Aristagoras
the Milesian, like the other despots of Ionia..

6.14

So when the Phenicians sailed to the attack, the Ionians also put out their
ships from shore against them, sailing in single file: and when they came near
and engaged battle with one another, as regards what followed I am not able
exactly to record which of the Ionians showed themselves cowards or good
men in this sea-fight, for they throw blame upon one another. The Samians
however, it is said, according to their agreement with Aiakes put up their sails
then and set forth from their place in the line to sail back to Samos, excepting
only eleven ships: of these the captains stayed in their places and took part
in the sea-fight, refusing to obey the commanders of their division; and the
public authority of the Samians granted them on account of this to have their
names written up on a pillar with their fathers’ names also, as having proved
themselves good men; and this pillar exists still in the market-place. Then
the Lesbians also, when they saw that those next them in order were taking
to flight, did the same things as the Samians had done, and so also most of
the Ionians did the very same thing..

6.15

Of those which remained in their places in the sea-fight the Chians suffered
very severely, since they displayed brilliant deeds of valour and refused to
play the coward. These furnished, as was before said, a hundred ships and
in each of them forty picked men of their citizens served as fighting-men;
and when they saw the greater number of their allies deserting them, they
did not think fit to behave like the cowards among them, but left along with
a few only of their allies they continued to fight and kept breaking through
the enemy’s line; until at last, after they had conquered many ships of the
enemy, they lost the greater number of their own..

6.16

The Chians then with the remainder of their ships fled away to their own land;
but those of the Chians whose ships were disabled by the damage which they
had received, being pursued fled for refuge to Mycale; and their ships they
ran ashore there and left them behind, while the men proceeded over the
mainland on foot: and when the Chians had entered the Ephesian territory
on their way, then since they came into it by night and at a time when a
festival of Thesmophoria was being celebrated by the women of the place,
the Ephesians, not having heard beforehand how it was with the Chians and
seeing that an armed body had entered their land, supposed certainly that
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they were robbers and had a design upon the women; so they came out to
the rescue in a body and slew the Chians.

6.17

Such was the fortune which befell these men: but Dionysios the Phocaian,
when he perceived that the cause of the Ionians was ruined, after having
taken three ships of the enemy sailed away, not to Pocaia any more, for he
knew well that it would be reduced to slavery together with the rest of Ionia,
and he sailed forthwith straight to Phenicia; and having there sunk merchant
ships and taken a great quantity of goods, he sailed thence to Sicily. Then
with that for his starting-point he became a freebooter, not plundering any
Hellenes, but Carthaginians and Tyrsenians only.

6.18

The Persians, then, being conquerors of the Ionians in the sea-fight, besieged
Miletos by land and sea, undermining the walls and bringing against it all
manner of engines; and they took it completely in the sixth year from the
revolt of Aristagoras, and reduced the people to slavery; so that the disaster
agreed with the oracle which had been uttered with reference to Miletos..

6.19

For when the Argives were inquiring at Delphi about the safety of their city,
there was given to them an oracle which applied to both, that is to say, part
of it had reference to the Argives themselves, while that which was added
afterwards referred to the Milesians. The part of it which had reference to
the Argives I will record when I reach that place in the history, but that which
the Oracle uttered with reference to the Milesians, who were not there present,
is as follows:

“And at that time, O Miletos, of evil deeds the contriver, Thou shalt be made
for many a glorious gift and a banquet: Then shall thy wives be compelled
to wash the feet of the long-haired, And in Didyma then my shrine shall be
tended by others.”

At the time of which I speak these things came upon the Milesians, since most
of the men were Kkilled by the Persians, who are long-haired, and the women
and children were dealt with as slaves; and the temple at Didyma, with the
sacred building and the sanctuary of the Oracle, was first plundered and then
burnt. Of the things in this temple I have made mention frequently in other
parts of the history. 11.
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6.20

After this the Milesians who had been taken prisoner were conducted to Susa;
and king Dareios did to them no other evil, but settled them upon the Sea
called Erythraian, in the city of Ampe, by which the Tigris lows when it
runs out into the sea. Of the Milesian land the Persians themselves kept
the surroundings of the city and the plain, but the heights they gave to the
Carians of Pedasa for a possession.
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vocabulary

&yyehio message, news ~angel
éxti] beach; cereal grain
aAioxopot be captured ~helix
dAlopon to jump ~sally

dAwotg -tog (f) being conquered
Guée (ao) collect

Gvoptpvioxo (+2 acc) remind
someone ~mnemonic

avomeifw (aor, plupf) seduce,
persuade; (mp, pf, aor ppl) trust,
obey, be confident in

avomAén sail up, through
avooTavpdéw impale

Gvoépw bring up ~bear
&vdpamodov ¢ slave ~androgynous
amohhoEeiey wish to get rid of
dmoAAGocw free from, remove; be
freed, depart

amoPdAle throw away, lose
amowxia colony

amoxeipw shear, cut off
amovootéw go home
amoméumw send away ~pomp
&mop0nTog not pillaged
&mootepéw despoil, defraud
amoépw carry off, carry back
~bear

amopedyw avoid, escape, go free
Gpéoxw please, satisfy; make
amends

a0T6é0L on the spot

Yiioog -og (n, 3) old age
YA®ooo tongue, language ~glossary
yobdppa -tog (n, 3) writing, letter
dtaBaive pass over, cross ~basis
oLtaedyw escape, survive
dtapopog different; difference;
disagreeing; balance, bill
J00ovAsLW serve, be a slave
dpdpo deed, business, drama
dpoyun drachma
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€0cAovtyig -00 (m, 1) a volunteer
ExAedig -doc (f) abandonment;
eclipse

ExmAéw sail away ~float

éxpedyw flee from, escape ~fugitive
“EAAMv Greek

gumipmonut burn up ~pyre
gumimtro fall into; attack ~petal
gvevixovta ninety

évOodtoa there, here

év0edtev thence

EEayYéAA® bring news out ~angel
gEopéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

éneiyw weigh upon, drive; (mid)
hurry

émuyiyvopon succeed, come after
~genus

gmixarén call upon

grmxpotéw rule over

¢mnintto fall upon, attack

gmumAa -tog (n, 2) stuff, possessions
gmmAéo sail on, over ~float
gmumhov stuff, possessions
émitdoow enjoin; place near
gmutpéme entrust, decide, allow
~trophy

€pfog empty

EoNUoOw raze, bereave; desert, isolate
ebmeTig coming out well; (adv)
fortunately

€0g good, brave, noble

ebte when, as, since

{nudow fine, punish

{wYpéw capture, give quarter; revive
~Z00

7Bnd6v (adv) grown up

fiutovg half ~hemisphere

0énTpov theater

xabarpéw take down, close ~heresy
xox6w harm, disfigure ~cacophony
xotoyw lead down/home; land
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~demagogue

xotaAopBave seize, understand,
catch, overtake; (mp) happen
~epilepsy

xoTouNvVOe point out, make known
®oTaoTEOPY end, conclusion
xotos@&le slaughter
xotepydlopon achieve; cultivate;
get; kill

x0tAog hollow ~hollow
x0pv@olog chief

xTilw found, populate ~oxytocin
AoyyGvew be allotted; (esp. Aeha-
forms) allot; receive

Aotpog plague

petoropfave share in; swap
pétetpt be among, go, follow ~ion
wiv him, her, it

ute06g reward, wages

provvopyog monarch

vovpoylo naval warfare

venving young person

oxt® eight ~octopus

O0ABrog happy, wealthy

0Axébg -8og (f, 3) towed merchant
ship

6ov oD type of fruit

o03apdg not anyone
Topattéopot entreat; beg for;
decline

7edaw impede, chain ~impede
mévBog -cog (n, 3) grief, misfortune
~Nepenthe

mépaw (&) on the other side, across
7ép0Ow sack, ravage, plunder
TepxdOnpot be seated all around
ITépomg Persian

Ilepoig Persian (language)
ToAAoyf in many places or ways
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ToAAoy i in many places or ways
mpodeixvopt (D) show by example;
foreshadow

TPodidmut betray

TPocdyw bring to a place
~demagogue

mpoonpaive foretell; proclaim
mpooinut be allowed near

codoov lily

otéym roof, ceiling, chamber
oTéMAw prepare, send, furl ~apostle
CTPOTLR army ~strategy

o67Tpatog common people/soldiers
~strategy

ovYxevTéw pierce at the same time
cuAAapBave seize, capture;
understand ~epilepsy

ouuBaArle pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
oup@Eépw bring together; be
expedient; agree; (mp) happen
~bear

ouyvdg long; many; extensive
o@étepog their

TOPLYED®L preserve, embalm
Tot60d¢e such

Tounxodotol three hundred
TOPAYVOG tyrant

Omopyog subordinate

vToxVTTEL be bowed
vroAapPave take under one’s
support, seize; speak up; imagine
~epilepsy

@oveio kill

@povpa guard duty, a watch
PPOovPEW keep watch

xtAtor (it) thousand ~kilo-

X0006g dance; chorus ~terpsichorean
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6.21

mafobo 8¢ TavTa M\noiowot mpos llepoéwv ovk amédooav v opoiny
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3 ’ \ \ \ / ’ ’ ’
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s g \ , ~ 5 N>y ’, ~ ,
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‘Emlepvploior, wal Zayxhator avrtol 7€ kal 6 Paci\els avTdv,

7@ olvoua Ty Zkilns, mepikaTéaTo mOAMV TV Xikehav €feletv

! (adv) grown up % being conquered * deed, business, drama
4 theater ° drachma © raze, bereave; desert, isolate
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s S sy, N . p
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pera d¢ v vavuaxinpy v vmép MujTov yevouévmy Dolvikes

kehevodvtwy Ilepoéwv katijyov és Tdpov Aidkea Tov ZvloodvTos

7 8

monarch impede, chain 9 chief
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> \ -~ ’ e ’ \ \ k4 4 7’
€belovTiy TV ToAlwy vTokvifidoas, Tas 8¢ avdayky mpoornydyovTo.
6.26

- Y . RS , o, \
TavTa pév 01 oltw éylvero. loTwalw d¢ 7é Miknolw édvre mepl
Bulavtiov kat ovAAapBavovtt Tas Tdvewy SAkddas'® eékmieovoas
ex 700 [ldvrov €fayyéherar Ta mepl ™y MidyTov yevdueva. 7a
NN ey g y , , , ,

pev o1 mept ‘EAMjomovrov &xovra mpiypara émrpdmer BiodAy
AmoAoddveos mawdl ABudnrd, avTos d¢ Exwv AeoBiovs és Xiov
émhee, kal Xiwv ¢povp)] ov mpootepévy pw cwéBale év Kollowt

7 ~ I ’ 4 \ > ’ 4 \
kaleopévoor Ths Xins xdpns. TouTwy Te 81) €pdvevoe ouyvous, Kal
TV Aovrdv Xiwv, ola &) kekakwuévwy éx Tis vavuaxins, o loTialos

Exwv Tovs AeaBlovs émexpdTnoe, éx [loAixyvms Tis Xiwv opudduevos.
6.27

’ ’ ’ PR ’ ’ N ’ N .
Pihéel 8¢ kws Tpoonualvew, e0T av uéAA peyala kaka 1) woA 1) €0ver
éoeoblar kal yap Xiowot mpo TovTwyr onuwijia peydAa €yévero® TobTo
, 11 -
wév o méwpaot €s Aehpovs yopdv venuidwr' éxaTov dvo podvo
, s S NS SR | 12
TOUTWV ATEVGOTNOAY, TOVS O€ OKTW T€ KAl EVEVTIKOVTA GUTMY AOLUOS
. N Sy sy a sy - ,
vmohafBwv amivewe” ToiTo 8¢ €v T WO TOV avTOV TODTOV XPOvov,
oAlyov mpo Tijs vavpaxms, maol ypdupata didaokouévowol evémeoe
7 oTéyn, DoTe am €kaTov Kal elkoot Taldwy €ls pobvos dméduye.
- ) [y , VS s ,
TabTa wév o onuiua o feds mpoédefe, pera 8¢ Tadra 1 vavuaxn
. I S A S s vsy s P
vmolaPolioa és yovv Ty moAw EBale, émt d¢ Ti) vavuay(y €meyéveTo
e ~ ’ k4 . 7 \ ~ ’ \
loTiatos AeoBiovs dywv: kexakwpévwr 8¢ Tav Xiwy, kaTaoTpopny

evTeTéws aVTAV €monjoaTo.
6.28
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10" towed merchant ship !' young person ' plague
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13 Persian !4 preserve, embalm
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6.21

When the Milesians suffered this treatment from the Persians, the men of
Sybaris, who were dwelling in Laos and Skidros, being deprived of their own
city, did not repay like with like: for when Sybaris was taken by the men
of Croton, the Milesians all from youth upwards shaved their heads and put
on great mourning: for these cities were more than all others of which we
know bound together by ties of friendship. Not like the Sybarites were the
Athenians; for these made it clear that they were grieved at the capture of
Miletos, both in many other ways and also by this, that when Phrynichos
had composed a drama called the “Capture of Miletos” and had put it on
the stage, the body of spectators fell to weeping, and the Athenians moreover
fined the poet a thousand drachmas on the ground that he had reminded
them of their own calamities; and they ordered also that no one in future
should represent this drama.

6.22

Miletos then had been stripped bare of its former inhabitants: but of the
Samians they who had substance were by no means satisfied with that which
had been concerted by the commanders of their fleet with the Medes; and
taking counsel forthwith after the sea-fight it seemed good to them, before
their despot Aiakes arrived in the country, to sail away and make a colony,
and not to stay behind and be slaves of the Medes and of Aiakes: for just
at this time the people of Zancle in Sicily were sending messengers to Ionia
and inviting the Ionians to come to the “Fair Strand,” desiring there to found
a city of Ionians. Now this which is called the Fair Strand is in the land of
the Sikelians and on that side of Sicily which lies towards Tyrsenia. So when
these gave the invitation, the Samians alone of all the Ionians set forth, having
with them those of the Milesians who had escaped: and in the course of this
matter it happened as follows: —6.23

The Samians as they made their way towards Sicily reached Locroi
Epizephyroi, and at the same time the people of Zancle, both themselves
and their king, whose name was Skythes, were encamped about a city of the
Sikelians, desiring to conquer it. Perceiving these things, Anaxilaos the despot
of Rhegion, being then at variance with those of Zancle, communicated with
the Samians and persuaded them that they ought to leave the Fair Strand
alone, to which they were sailing, and take possession of Zancle instead, since
it was left now without men to defend it. The Samians accordingly did as he
said and took possession of Zancle; and upon this the men of Zancle, being
informed that their city was possessed by an enemy, set out to rescue it, and
invited Hippocrates the despot of Gela to help them, for he was their ally.
When however Hippocrates also with his army had come up to their rescue,
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first he put Skythes the ruler of the Zanclaians in fetters, on the ground that
he had been the cause of the city being lost, and together with him his brother
Pythogenes, and sent them away to the town of Incyos; then he betrayed the
cause of the remaining Zanclaians by coming to terms with the Samians and
exchanging oaths with them; and in return for this it had been promised by
the Samians that Hippocrates should receive as his share the half of all the
movable goods in the city and of the slaves, and the whole of the property in
the fields round. So the greater number of the Zanclaians he put in bonds and
kept himself as slaves, but the chief men of them, three hundred in number,
he gave to the Samians to put to death; which however the Samians did not
do.

6.24

Now Skythes the ruler of the Zanclaians escaped from Incyos to Himera, and
thence he came to Asia and went up to the court of Dareios: and Dareios
accounted him the most righteous of all the men who had come up to him
from Hellas; for he obtained leave of the king and went away to Sicily, and
again came back from Sicily to the king; and at last he brought his life to an
end among the Persians in old age and possessing great wealth. The Samians
then, having got rid of the rule of the Medes, had gained for themselves
without labour the fair city of Zancle.

6.25

After the sea-battle which was fought for Miletos, the Phenicians by the
command of the Persians restored to Samos Aiakes the son of Syloson, since
he had been to them of much service and had done for them great things; and
the Samians alone of all who revolted from Dareios, because of the desertion of
their ships which were in the sea-fight, had neither their city nor their temples
burnt. Then after the capture of Miletos the Persians forthwith got possession
of Caria, some of the cities having submitted to their power voluntarily, while
others of them they brought over by force.

6.26

Thus it came to pass as regards these matters: and meanwhile Histiaios the
Milesian, who was at Byzantion and was seizing the merchant vessels of the
Ionians as they sailed forth out of the Pontus, received the report of that
which had happened about Miletos. Upon that he entrusted the matters
which had to do with the Hellespont to Bisaltes the son of Apollophanes, a
man of Abydos, while he himself with the Lesbians sailed to Chios; and when
a body of the Chians who were on guard did not allow him to approach, he
fought with them at that spot in the Chian land which is called the “Hollows.”
Histiaios then not only slew many of these, but also, taking Polichne of the
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Chians as his base, he conquered with the help of the Lesbians the remainder
of the Chians as well, since they had suffered great loss by the sea-fight..

6.27

And heaven is wont perhaps to give signs beforehand whenever great evils are
about to happen to a city or a race of men; for to the Chians also before these
events remarkable signs had come. In the first place when they had sent to
Delphi a chorus of a hundred youths, two only returned home, the remaining
ninety-eight of them having been seized by a plague and carried off; and then
secondly in their city about the same time, that is shortly before the sea-fight,
as some children were being taught in school the roof fell in upon them, so
that of a hundred and twenty children only one escaped. These signs God
showed to them beforehand; and after this the sea-fight came upon them and
brought their State down upon its knees; and as the Chians had suffered great
loss, he without difficulty effected the conquest of them.

6.28

Thence Histiaios made an expedition against Thasos, taking with him a large
force of Ionians and Aiolians; and while he was encamped about the town
of Thasos, a report came to him that the Phenicians were sailing up from
Miletos to conquer the rest of Ionia. Being informed of this he left Thasos
unconquered and himself hastened to Lesbos, taking with him his whole
army. Then, as his army was in want of food, he crossed over from Lesbos
to reap the corn in Atarneus and also that in the plain of the Caicos, which
belonged to the Mysians. In these parts there chanced to be a Persian named
Harpagos commanding a considerable force; and this man fought a battle
with him after he had landed, and he took Histiaios himself prisoner and
destroyed the greater part of his army..

6.29

And Histiaios was taken prisoner in the following manner: — As the Hellenes
were fighting with the Persians at Malene in the district of Atarneus, after
they had been engaged in close combat for a long time, the cavalry at length
charged and fell upon the Hellenes; and the cavalry in fact decided the battle.
So when the Hellenes had been turned to flight, Histiaios trusting that he
would not be put to death by the king on account of his present fault,
conceived a love of life, so that when he was being caught in his flight by
a Persian and was about to be run through by him in the moment of his
capture, he spoke in Persian and made himself known, saying that he was
Histiaios the Milesian..
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6.30

If then upon being taken prisoner he had been brought to king Dareios,
he would not, as I think, have suffered any harm, but Dareios would have
forgiven the crime with which he was charged; as it was, however, for this
very reason and in order that he might not escape from punishment and
again become powerful with the king, Artaphrenes the governor of Sardis
and Harpagos who had captured him, when he had reached Sardis on his
way to the king, put him to death there and then, and his body they impaled,
but embalmed his head and brought it up to Dareios at Susa. Dareios having
been



32 IXTOPIATI HPOAOTOY 6.21

vocabulary

aywvilopat contend, exert oneself
alyuy spear point ~acute
avéxalev from the start
amoyyéAe announce, order,
promise ~angel

&motg childless

amoAAGocw free from, remove; be
freed, depart

ametAéw vow, threaten, boast
amelh boast, threat

drotelyilm wall off

Gdptotepdg left-hand

o0topohog deserting, defecting
ooy -évog (m, 3) neck

&x0Bop.ot be burdened with
adhivOrov type of sagebrush plant
BAaoTdve bud, sprout

Booxw feed, tend ~bovine
youvixog of gymnastics

daw learn ~didactic

3€v3p=0v -00 tree

0€vapov tree

0€vdpog tree

oj0ev strong form of 37

dnAad] clearly

onAgop.on hurt, spoil, steal ~delenda
dig twice

dvvaotedw have power ~3Vvayuot
éyyiyvopou live in ~genus
eioBaAAw throw into ~ballistic
elomAéow sail into

éxylyvopot be born; be by birth
~genus

gxndémTw cut out, down, off
éxAéyw pick, single out

éxmodwy out of the way

éxtauve cut out, fell

éxtpémw turn aside

éxtpifw (1) rub out

éx@aive bring to light ~photon
éxpebyw flee from, escape ~fugitive

gumipnmonue burn up ~pyre
Eveut be in ~ion

évinut put in; motivate ~jet
€vtéMw (mp) command

€E six ~hexagon

gEatpéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

gEamwoMope (D) disappear from
gndyw drive game; induce belief
~demagogue

grameltléw threaten

éncipopat ask as well; ask then
gméEeut attack, prosecute
gnixovpog ally; mercenary ~cereal
grmxpotéw rule over

gniAotog remaining

gmmAéo sail on, over ~float
gt honor, blame

€o07g clothes ~vest

edeLd1g good-looking ~wit
edepYétng -ov (m, 1) benefactor
ebvodyog eunuch

gbmeTig coming out well; (adv)
fortunately

€0g good, brave, noble

épekfjg in order, in a row
fimetpog (f) mainland, continent
0émtw bury ~epitaph

tremxog of horses ~hippo
io0pdg narrow neck

iox0g -og (f) strength; body of troops
{oyw restrain, hold back ~ischemia
xoAAteTEd® be the best
xotaywyy landing, stop
*0TadOVAG® enslave

xotoxaie burn down ~caustic
xotoléyw relate in detail, choose;
enroll ~legion

xtdopat acquire, possess

AoV wash, bathe

Aoyde lie in wait for

povtelov prophetic warning
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~mantis

pebinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

pecapPein midday; the south
pétetpt be among, go, follow ~ion
petéyw partake of

uijxog -oug (n, 3) length, stature
wiv him, her, it

woytg with difficulty, barely

votia rain shower

vétiog flowing; south

Eewvilw be host, treat as a guest
Eciviog of hospitality

opopfrotog with the same mother
6ov 0D type of fruit

St Bdewg () sight, view
~thanatopsis

mévroley from all directions
Topovtixa immediately

mapBévog (f) girl, virgin ~Parthenon
méhexug ax (for war or woodcutting)
mevtoxdotot 500

TepLotéMAw lay out

meprtiOnut put around, endow with
~thesis

ITépomg Persian

TLEGW press, squeeze ~piezoelectric
Ttitug pine

mAavée lead astray; (mp) wander
~plankton

TAoow hit ~plectrum
TpoayopeVw declare, predict, order
meobvpov front door ~door
7TPoodéw bind also; need also

33

mpvToviov town hall, law court
coynvedw do a dragnet

onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

otadin (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

otédrov 200 meters (pl also masc)
ot6drog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

oTéMAw prepare, send, furl ~apostle
oTpoTOoTEdeV ™ encamp or take up
station ~strategy

o6Tpatog common people/soldiers
~strategy

6UAAEY® collect, assemble ~legion
ovvordo know about someone;
think proper

ouyvog long; many; extensive
Té0ptrmog four-horse

TeTpoaxootol 400

Tvixodto at that time, in that case
TVEPOVYVEV® be an absolute ruler
THpovvog tyrant

Omopyog subordinate

vTopévw stay behind, await
~remain

vmoyeiptog under one’s hand
~chiral

Xetpepile overwinter

XeLOw dominate, subdue
XonoThotov oracle, response

Peddw be false, deceive; (mid) to lie
~pseudo-

®0w push
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informed of this, found fault with those who had done so, because they
had not brought him up to his presence alive; and he bade wash the head of
Histiaios and bestow upon it proper care, and then bury it, as that of one who
had been greatly a benefactor both of the king himself and of the Persians.

6.31

Thus it happened about Histiaios; and meanwhile the Persian fleet, after
wintering near Miletos, when it put to sea again in the following year
conquered without difficulty the islands lying near the mainland, Chios,
Lesbos, and Tenedos; and whenever they took one of the islands, the
Barbarians, as each was conquered, swept the inhabitants off it; and this
they do in the following manner: —they extend themselves from the sea on
the North to the sea on the South, each man having hold of the hand of the
next, and then they pass through the whole island hunting the people out
of it. They took also the Ionian cities on the mainland in the same manner,
except that they did not sweep off the inhabitants thus, for it was not possible..

6.32

Then the commanders of the Persians proved not false to the threats with
which they had threatened the Ionians when these were encamped opposite
to them: for in fact when they conquered the cities, they chose out the most
comely of the boys and castrated them, making eunuchs of them, and the
fairest of the maidens they carried off by force to the king; and not only this,
but they also burnt the cities together with the temples. Thus for the third
time had the Ionians been reduced to slavery, first by the Lydians and then
twice in succession by the Persians.

6.33

Departing from Ionia the fleet proceeded to conquer all the places of the
Hellespont on the left as one sails in, for those on the right had been subdued
already by the Persians themselves, approaching them by land. Now the cities
of the Hellespont in Europe are these: —first comes the Chersonese, in which
there are many cities, then Perinthos, the strongholds of the Thracian border,
Selymbria, and Byzantion. The people of Byzantion and those of Calchedon
opposite did not even wait for the coming of the Persian ships, but had left
their own land first and departed, going within the Euxine; and there they
settled in the city of Mesambria. So the Phenicians, having burnt these places
which have been mentioned, directed their course next to Proconnesos and
Artake; and when they had delivered these also to the flames, they sailed
back to the Chersonese to destroy the remaining cities which they had not
sacked when they touched there before: but against Kyzicos they did not sail
at all; for the men of Kyzicos even before the time when the Phenicians sailed
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in had submitted to the king of their own accord, and had made terms with
Oibares the son of Megabazos, the Persian governor at Daskyleion. 20.

6.34

In the Chersonese then the Phenicians made themselves masters of all the
other cities except the city of Cardia. Of these cities up to that time Miltiades
the son of Kimon, the son of Stesagoras, had been despot, Miltiades the
son of Kypselos having obtained this government in the manner which here
follows: — The inhabitants of this Chersonese were Dolonkian Thracians;
and these Dolonkians, being hard pressed in war by the Apsinthians, sent
their kings to Delphi to consult the Oracle about the war. And the Pythian
prophetess answered them that they must bring into their land as founder of
a settlement the man who should first offer them hospitality as they returned
from the temple. The Dolonkians then passed along the Sacred Road through
the land of the Phokians and of the Boeotians, and as no man invited them,
they turned aside and came to Athens..

6.35

Now at that time in Athens the government was held by Peisistratos, but
Miltiades also the son of Kypselos had some power, who belonged to a family
which kept four-horse chariot teams, and who was descended originally from
Aiacos and Egina, though in more recent times his family was Athenian,
Philaios the son of Ajax having been the first of his house who became an
Athenian. This Miltiades was sitting in the entrance of his own dwelling, and
seeing the Dolonkians going by with dress that was not of the native Athenian
fashion and with spears, he shouted to them; and when they approached,
he offered them lodging and hospitality. They then having accepted and
having been entertained by him, proceeded to declare all the utterances of
the Oracle; and having declared it they asked him to do as the god had said:
and Miltiades when he heard it was at once disposed to agree, because he was
vexed by the rule of Peisistratos and desired to be removed out of the way.
He set out therefore forthwith to Delphi to inquire of the Oracle whether he
should do that which the Dolonkians asked of him:.

6.36

And as the Pythian prophetess also bade him do so, Miltiades the son of
Kypselos, who had before this been victor at Olympia with a four-horse
chariot, now taking with him of the Athenians everyone who desired to share
in the expedition, sailed with the Dolonkians and took possession of the land:
and they who had invited him to come to them made him despot over them.
First then he made a wall across the isthmus of the Chersonese from the
city of Cardia to Pactye, in order that the Apsinthians might not be able to
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invade the land and do them damage. Now the number of furlongs across the
isthmus at this place is six and thirty, and from this isthmus the Chersonese
within is altogether four hundred and twenty furlongs in length..

6.37

Having made a wall then across the neck of the Chersonese and having in
this manner repelled the Apsinthians, Miltiades made war upon the people
of Lampsacos first of all others; and the people of Lampsacos laid an ambush
and took him prisoner. Now Miltiades had come to be a friend of Croesus
the Lydian; and Croesus accordingly, being informed of this event, sent
and commanded the people of Lampsacos to let Miltiades go; otherwise he
threatened to destroy them utterly like a pine-tree. Then when the people
of Lampsacos were perplexed in their counsels as to what that saying should
mean with which Croesus had threatened them, namely that he would destroy
them utterly like a pine-tree, at length one of the elder men with difficulty
perceived the truth, and said that a pine alone of all trees when it has
been cut down does not put forth any further growth but perishes, being
utterly destroyed. The people of Lampsacos therefore fearing Croesus loosed
Miltiades and let him go..

6.38

He then escaped by means of Croesus, but afterwards he brought his life to
an end leaving no son to succeed him, but passing over his rule and his
possessions to Stesagoras, who was the son of Kimon, his brother on the
mother’s side: and the people of the Chersonese still offer sacrifices to him
after his death as it is usual to do to a founder, and hold in his honour a
contest of horse-races and athletic exercises, in which none of the men of
Lampsacos are allowed to contend. After this there was war with those of
Lampsacos; and it happened to Stesagoras also that he died without leaving
a son, having been struck on the head with an axe in the City Hall by a
man who pretended to be a deserter, but who proved himself to be in fact an
enemy and a rather hot one moreover..

6.39

Then after Stesagoras also had ended his life in this manner, Miltiades son
of Kimon and brother of that Stesagoras who was dead, was sent in a
trireme to the Chersonese to take possession of the government by the sons of
Peisistratos, who had dealt well with him at Athens also, pretending that they
had had no share in the death of his father Kimon, of which in another part
of the history I will set forth how it came to pass. Now Miltiades, when he
came to the Chersonese, kept himself within his house, paying honours in all
appearance to the memory of his brother Stesagoras; and the chief men of the
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inhabitants of the Chersonese in every place, being informed of this, gathered
themselves together from all the cities and came in a body to condole with
him, and when they had come they were laid in bonds by him. Miltiades
then was in possession of the Chersonese, supporting a body of five hundred
mercenary troops; and he married the daughter of Oloros the king of the
Thracians, who was named Hegesipyle.

6.40

Now this Miltiades son of Kimon had at the time of which we speak but lately
returned to the
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vocabulary

aywvilopat contend, exert oneself
aioypdg shameful

&vaoTEEQ act: overturn; mid: find
oneself in ~atrophy

avevpioxw discover

Gvtaeipw raise against

avtalpw raise against

amayw lead away, back
~demagogue

arallaEelow wish to get rid of
GmoAAGoow free from, remove; be
freed, depart

dravioctnut make to get up and go
amodeixvopt (D) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéxopat accept

amodéyopat accept ~doctrine
amoTmeLlpaopat try, try out
amomAéw sail away ~float

dmopog impassable, difficult
apaoow smash

apmagw carry off, seize ~harpoon
&oTuyeitwy near a city

&ze as if; since

&telvg incomplete, endless; invalid,
for free

Bopéag -0b (m, 1) north, north wind
daopo@odpog tributary

dtaBaive pass over, cross ~basis
StafaAhw throw across; slander
~ballistic

dtamépmo send out/over

otatedéw accomplish; keep doing
~apostle

dtopedYw escape, survive
dovAocivy slavery

£ap -og (n) spring (season)
elpnvatog peaceful

éx@edyw flee from, escape ~fugitive
“EAAnv Greek

gvOoadto there, here
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€vtog within

é¢meiyw weigh upon, drive; (mid)
hurry

gnimay =i

¢mnintto fall upon, attack
gmuyetpém do, try, attack ~chiral
£pe0ilw annoy, excite ~Eris

€0g good, brave, noble

Cirenotg —ewg (f) search, inquiry
NAxio time of life, contemporaries
fimetpog (f) mainland, continent
AretpoTyg -tdoc (f) landsman
Oawvpaorog wonderful

OnoLddng savage, wild

0dpo a wonder, feeling of surprise
~theater

inTaywyodg carrying horses
xofatpéw take down, close ~heresy
x@pto very much ~xpdtog
xotoyn lead down/home; land
~demagogue

xotolopBave seize, understand,
catch, overtake; (mp) happen
~epilepsy

xotoTod stop, restrain ~pause
XOTOGTEEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xototiOnut put down, deposit, lay
aside ~thesis

®oTaQELY® resort to, flee to, appeal
to ~fugitive

%x6A1og bosom, lap-fold; gulf
®OATtow swell, fold

x6tepog which, whichever of two
xtfiotg -og () chattels

xtilw found, populate ~oxytocin
peToAldew interrogate, ask about
wétodhov mine; mineral

reTaED between

petamépno send; (mid) summon
~pomp

petpéw measure, traverse ~metric
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pmowvaopot build, contrive
~mechanism

wiv him, her, it

poptég -dog (0, f, 3) countless,
myriad

vouTnyéw build ships

veixog -cog (n, 3) quarrel, battle
véw spin; swim ~neuro

oLty -ov (m, 1) insular

vopbig -3og (m, 3) roaming, grazing
oydwxovto eighty

6ov oD type of fruit
mopadaddooiog by the sea
mopapeifw pass by ~amoeba
TopaTAéw sail past ~float
Top&TTA0Og -L coasting
Topacdyyns -ov (m, 1) Persian unit,
ca. 5 km

wépmrog fifth ~pentagon

mépav (&) on the other side, across
7ép0Ow sack, ravage, plunder
TEPLOLPEW strip off

TePBaMw act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

TepLrintte embrace; fall in with
meptTAéw sail around ~float
ITépong Persian

Ilepoig Persian (language)
mpotoyw be ahead, jut forward; mid:
have before one

TPoodéw bind also; need also
mpooetut approach, draw near; add
~ion

TpooxTaopaL get, win as well
Tmp6codog (f) approach, procession;
a rent

cpoomtoin batter; be set back
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mpooymua -tog (n, 3) screen, pretext,
appearance, ornament

olyog -oug (n, 3) miserable, cold
~frigid

616dtov 200 meters (pl also masc)
616dtog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

OTEOTLR army ~strategy
oTPOoTOTTEdEV ™ encamp or take up
station ~strategy

o6TpaTog common people/soldiers
~strategy

6UAAEY® collect, assemble ~legion
ouv0fxn combination; agreement
ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
CUCTPEP® get together; condense
ouyvog long; many; extensive
o@étepog their

oyedio raft

oyediny at close quarters ~ischemia
TéAavTov scale, a unit of weight
~talent

Tpodg (@) rough ~trachea
Toutxoéotol three hundred
TOpOVvog tyrant

Umopyog subordinate

vTopévem stay behind, await
~remain

vmoyeiptog under one’s hand
~chiral

@ovedw kill

@06pog tribute, revenue

xonopog useful

xweéw withdraw, give way to (+dat)
~heir

x®pog place ~heir
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Chersonese; and after he had returned, there befell him other misfortunes
worse than those which had befallen him already; for two years before this
he had been a fugitive out of the land from the Scythians, since the nomad
Scythians provoked by king Dareios had joined all in a body and marched
as far as this Chersonese, and Miltiades had not awaited their attack but had
become a fugitive from the Chersonese, until at last the Scythians departed
and the Dolonkians brought him back again. These things happened two
years before the calamities which now oppressed him:.

6.41

And now, being informed that the Phenicians were at Tenedos, he filled five
triremes with the property which he had at hand and sailed away for Athens.
And having set out from the city of Cardia he was sailing through the gulf of
Melas; and as he passed along by the shore of the Chersonese, the Phenicians
fell in with his ships, and while Miltiades himself with four of his ships
escaped to Imbros, the fifth of his ships was captured in the pursuit by the
Phenicians. Of this ship it chanced that Metiochos the eldest of the sons of
Miltiades was in command, not born of the daughter of Oloros the Thracian,
but of another woman. Him the Phenicians captured together with his ship;
and being informed about him, that he was the son of Miltiades, they brought
him up to the king, supposing that they would lay up for themselves a great
obligation; because it was Miltiades who had declared as his opinion to the
Ionians that they should do as the Scythians said, at that time when the
Scythians requested them to break up the bridge of boats and sail away to
their own land. Dareios however, when the Phenicians brought up to him
Metiochos the son of Miltiades, did Metiochos no harm but on the contrary
very much good; for he gave him a house and possessions and a Persian wife,
by whom he had children born who have been ranked as Persians. Miltiades
meanwhile came from Imbros to Athens.

6.42

In the course of this year there was done by the Persians nothing more which
tended to strife with the Ionians, but these things which follow were done
in this year very much to their advantage.— Artaphrenes the governor of
Sardis sent for envoys from all the cities and compelled the Ionians to make
agreements among themselves, so that they might give satisfaction for wrongs
and not plunder one another’s land. This he compelled them to do, and
also he measured their territories by parasangs,—that is the name which the
Persians give to the length of thirty furlongs, 28 —he measured, I say, by these,
and appointed a certain amount of tribute for each people, which continues
still unaltered from that time even to my own days, as it was appointed by
Artaphrenes; and the tribute was appointed to be nearly of the same amount
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for each as it had been before..
6.43

These were things which tended to peace for the Ionians; but at the beginning
of the spring, the other commanders having all been removed by the king,
Mardonios the son of Gobryas came down to the sea, bringing with him a
very large land-army and a very large naval force, being a young man and
lately married to Artozostra daughter of king Dareios. When Mardonios
leading this army came to Kilikia, he embarked on board a ship himself and
proceeded together with the other ships, while other leaders led the land-
army to the Hellespont. Mardonios however sailing along the coast of Asia
came to Ionia: and here I shall relate a thing which will be a great marvel to
those of the Hellenes who do not believe that to the seven men of the Persians
Otanes declared as his opinion that the Persians ought to have popular rule;
for Mardonios deposed all the despots of the Ionians and established popular
governments in the cities. Having so done he hastened on to the Hellespont;
and when there was collected a vast number of ships and a large land-army;,
they crossed over the Hellespont in the ships and began to make their way
through Europe, and their way was directed against Eretria and Athens..

6.44

These, I say, furnished them the pretence for the expedition, but they had
it in their minds to subdue as many as they could of the Hellenic cities;
and in the first place they subdued with their ships the Thasians, who did
not even raise a hand to defend themselves: then with the land-army they
gained the Macedonians to be their servants in addition to those whom they
had already; for all the nations on the East of the Macedonians had become
subject to them already before this. Crossing over then from Thasos to the
opposite coast, they proceeded on their way near the land as far as Acanthos,
and then starting from Acanthos they attempted to get round Mount Athos;
but as they sailed round, there fell upon them a violent North Wind, against
which they could do nothing, and handled them very roughly, casting away
very many of their ships on Mount Athos. It is said indeed that the number of
the ships destroyed was three hundred, 3001, and more than twenty thousand
men; for as this sea which is about Athos is very full of sea monsters, some
were seized by these and so perished, while others were dashed against the
rocks; and some of them did not know how to swim and perished for that
cause, others again by reason of cold..

6.45

Thus fared the fleet; and meanwhile Mardonios and the land-army while
encamping in Macedonia were attacked in the night by the Brygian Thracians,
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and many of them were slain by the Brygians and Mardonios himself was
wounded. However not even these escaped being enslaved by the Persians, for
Mardonios did not depart from that region until he had made them subject.
But when he had subdued these, he proceeded to lead his army back, since
he had suffered great loss with his land-army in fighting against the Brygians
and with his fleet in going round Athos. So this expedition departed back to
Asia having gained no honour by its contests.

6.46

In the next year after this Dareios first sent a messenger to the men of Thasos,
who had been accused by their neighbours of planning revolt, and bade them
take away the wall around their town and bring their ships to Abdera. The
Thasians in fact, as they had been besieged by Histiaios the Milesian and
at the same time had large revenues coming in, were using their money in
building ships of war and in surrounding their city with a stronger wall. Now
the revenues came to them from the mainland and from the mines: from the
gold-mines in Scapte Hyle there came in generally eighty talents a year, and
from those in Thasos itself a smaller amount than this but so much that in
general the Thasians, without taxes upon the produce of their soil, had a
revenue from the mainland and from the mines amounting yearly to two
hundred talents, and when the amount was highest, to three hundred..

6.47

I myself saw these mines, and by much the most marvellous of them were
those which the Phenicians discovered, who made the first settlement in this
island in company with Thasos; and the island had the name which it now
has from this Thasos the Phenician. These Phenician mines are in that part of
Thasos which is between the places called Ainyra and Koinyra and opposite
Samothrake, where there is a great mountain which has been all turned up
in the search for metal. Thus it is with this matter: and the Thasians on the
command of the king both razed their walls and brought all their ships to
Abdera.

6.48

After this Dareios began to make trial of the Hellenes, what they meant to do,
whether to make war with him or to deliver themselves up. He sent abroad
heralds therefore, and appointed them to go some to one place and others
to another throughout Hellas, bidding them demand earth and water for the
king. These, I say, he sent to Hellas; and meanwhile he was sending abroad
other heralds to his own tributary cities which lay upon the sea-coast, and he
bade them have ships of war built and also vessels to carry horses..
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6.49

They then were engaged in preparing these things; and meanwhile when the
heralds had come to Hellas, many of those who dwelt upon the mainland
gave that for which the Persian made demand, and all those who dwelt in
the islands did so, to whomsoever they came to make their
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vocabulary

&yog &youg (n, 3) religious
uncleanness

&A@utov barley meal
AvayLtyvwoxem recognize, read,
understand, persuade

Gvdp6w make a man

&véxalev from the start

&vev away from; not having; not
needing ~Sp. sin

&vinue urge, impel; release ~jet
avti&oog opposed to

v (&) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

amehadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
aroméumw send away ~pomp
amopéw be confused, distressed
BaotAcdw be king

Yepowodg old ~geriatric
dartop®dy -6vog (m, 3) dinner guest
~demon

déppa -tog (n, 3) skin, hide
~dermatology

onuoctog public, the state
dtaPaive pass over, cross ~basis
StafdAAw throw across; slander
~ballistic

Staytveooxe discern, decide
otatedéw accomplish; keep doing
~apostle

dia@opog different; difference;
disagreeing; balance, bill
didvupog twin, double

oilnuar seek ~zeal

Owdew judge

dtAotog twofold, double
gBdopog seventh

gyyvao undertake

elpnvaiog peaceful

ExQépw carry off ~bear

“EAAMy Greek

EVOANGE crosswise, alternately
évéxw hold inside

évOoadto there, here

gEapetdg chosen, special
éEevpioxw find; discover ~eureka
énelpopon ask as well; ask then
gmelpmTaw consult, ask

gnéyw hold, cover; offer; assail
gmdidmut give, give with, give
reciprocally ~donate

gmixsipon impose; shut a door
gmAopuPave take, attack, seize
€TLoTONY message, letter
émwydptog called, named

€0g good, brave, noble

€@opdw look upon ~panorama
noop.at be pleased, enjoy
~hedonism

OzompoTog seer ~theology
Ovoia sacrifice

00w (D) rush; sacrifice ~00w
idudng -ov (m, 1) private; a layman
o to seat ~sit

i0ayevig (@) legitimate, natural
~justice

tpwovvy priesthood, ceremonies
@t very much ~xpdtog
xotolopBove seize, understand,
catch, overtake; (mp) happen
~epilepsy

xotoléyw relate in detail, choose;
enroll ~legion

xorTyopio accusation

%0TOAN hip socket; small cup
~cotyledon

%ptég (1) ram

Aoyég -dog (m, 3) picked, chosen
AovTpov bathing water

AoVw wash, bathe
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povtnin oracular power

rédtpvog bushel

wiv him, her, it

pvnuy reminder, memorial

vépo to allot, to pasture ~nemesis
oLt -ov (m, 1) insular

vooog (f) plague, pestilence
~noisome

voboog () plague, pestilence
~noisome

v@Tov back of the body; rear of an
army; top of a box

oixnéTyg intimacy

6ov 0D type of fruit

0160606 as many as, how many, how
great

omotepog which of two, either of two
obxw no longer

obpavLog heavenly

mapBévog (f) girl, virgin ~Parthenon
Tapilw sit beside ~sit

ITépong Persian

mAavée lead astray; (mp) wander
~plankton

ToTéog to be made, done ~poet
TowTig -ob (m, 1) maker, author
Towtég made, well-made ~poet
meoParov cattle, flocks, herds
TPOYOVOG elder, ancestor ~genus
TP0didwut betray

mpoedpia pride of place

53

Tpoxetpa be placed by; be devoted
to

Tpo6EELVog public/foreign agent,
patron

TPOG30xXAwW expect

TPOGNxw belong to, it beseems
Tp6Qactg -cwg (f) pretext; motive;
prediction ~fame

ottéopon (1) eat ~parasite
6TEOTLR army ~strategy
cuAAapBave seize, capture;
understand ~epilepsy

ocup@EPL bring together; be
expedient; agree; (mp) happen
~bear

ovvordo know about someone;
think proper

Tétoprog fourth ~trapezoid
Tnvixodto at that time, in that case
T00603¢ this much

vmodev|g inferior; fearful

vTopévem stay behind, await
~remain

vToTiONUL suggest, advise
~hypothesis

@ortéw go back and forth

x0Ivtg -xog (f) liter; shackle
ijpog (f) pebble, vote, decree,
sentence

®oaVTwGs in the same way
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demand. The islanders, I say, gave earth and water to Dareios, and among
them also those of Egina, and when these had done so, the Athenians went
forthwith urgent against them, supposing that the Eginetans had given with
hostile purpose against themselves, in order to make an expedition against
them in combination with the Persians; and also they were glad to get hold
of an occasion against them. Accordingly they went backward and forwards
to Sparta and accused the Eginetans of that which they had done, as having
proved themselves traitors to Hellas..

6.50

In consequence of this accusation Cleomenes the son of Anaxandrides, king
of the Spartans, crossed over to Egina meaning to seize those of the Eginetans
who were the most guilty; but as he was attempting to seize them, certain
of the Eginetans opposed him, and among them especially Crios the son
of Polycritos, who said that he should not with impunity carry off a single
Eginetan, for he was doing this (said he) without authority from the Spartan
State, having been persuaded to it by the Athenians with money; otherwise
he would have come and seized them in company with the other king: and
this he said by reason of a message received from Demaratos. Cleomenes
then as he departed from Egina, asked Crios what was his name, and he told
him the truth; and Cleomenes said to him: “Surely now, O Ram, thou must
cover over thy horns with bronze for thou wilt shortly have a great trouble
to contend with.”

6.51

Meanwhile Demaratos the son of Ariston was staying behind in Sparta and
bringing charges against Cleomenes, he also being king of the Spartans but
of the inferior house; which however is inferior in no other way (for it is
descended from the same ancestor), but the house of Eurysthenes has always
been honoured more, apparently because he was the elder brother..

6.52

For the Lacedemonians, who herein agree with none of the poets, say that
Aristodemos the son of Aristomachos, the son of Cleodaios, the son of Hyllos,
being their king, led them himself (and not the sons of Aristodemos) to
this land which they now possess. Then after no long time the wife of
Aristodemos, whose name was Argeia,—she was the daughter, they say,
of Autesion, the son of Tisamenes, the son of Thersander, the son of
Polyneikes, —she, it is said, brought forth twins; and Aristodemos lived but
to see his children and then ended his life by sickness. So the Lacedemonians
of that time resolved according to established custom to make the elder of
the children their king; but they did not know which of them they should
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take, because they were like one another and of equal size; and when they
were not able to make out, or even before this, they inquired of their mother;
and she said that even she herself did not know one from the other. She
said this, although she knew in truth very well, because she desired that
by some means both might be made kings. The Lacedemonians then were
in a strait; and being in a strait they sent to Delphi to inquire what they
should do in the matter. And the Pythian prophetess bade them regard both
children as their kings, but honour most the first in age. The prophetess,
they say, thus gave answer to them; and when the Lacedemonians were at
a loss none the less how to find out the elder of them, a Messenian whose
name was Panites made a suggestion to them: this Panites, I say, suggested to
the Lacedemonians that they should watch the mother and see which of the
children she washed and fed before the other; and if she was seen to do this
always in the same order, then they would have all that they were seeking
and desiring to find out, but if she too was uncertain and did it in a different
order at different times, it would be plain to them that even she had no more
knowledge than any other, and they must turn to some other way. Then the
Spartans following the suggestion of the Messenian watched the mother of the
sons of Aristodemos and found that she gave honour thus to the first-born
both in feeding and in washing; for she did not know with that design she
was being watched. They took therefore the child which was honoured by
its mother and brought it up as the first-born in the public hall, and to it was
given the name of Eurysthenes, while the other was called Procles. These,
when they had grown up, both themselves were at variance, they say, with
one another, though they were brothers, throughout the whole time of their
lives, and their descendants also continued after the same manner.

6.53

This is the report given by the Lacedemonians alone of all the Hellenes; but
this which follows I write in accordance with that which is reported by the
Hellenes generally, — I mean that the names of these kings of the Dorians are
rightly enumerated by the Hellenes up to Perseus the son of Danae (leaving
the god out of account), and proved to be of Hellenic race; for even from that
time they were reckoned as Hellenes. I said “up to Perseus” and did not take
the descent from a yet higher point, because there is no name mentioned of
a mortal father for Perseus, as Amphitryon is for Heracles. Therefore with
reason, as is evident, I have said “rightly up to Perseus”; but if one enumerates
their ancestors in succession going back from Danae the daughter of Acrisios,
the rulers of the Dorians will prove to be Egyptians by direct descent..

6.54

Thus I have traced the descent according to the account given by the Hellenes;
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but as the story is reported which the Persians tell, Perseus himself was an
Assyrian and became a Hellene, whereas the ancestors of Perseus were not
Hellenes; and as for the ancestors of Acrisios, who (according to this account)
belonged not to Perseus in any way by kinship, they say that these were, as
the Hellenes report, Egyptians..

6.55

Let it suffice to have said so much about these matters; and as to the question
how and by what exploits being Egyptians they received the sceptres of royalty
over the Dorians, we will omit these things, since others have told about them;
but the things with which other narrators have not dealt, of these I will make
mention.

6.56

These are the royal rights which have been given by the Spartans to their
kings, namely, two priesthoods, of Zeus Lakedaimon and Zeus Uranios; and
the right of making war against whatsoever land they please, and that no man
of the Spartans shall hinder this right, or if he do, he shall be subject to the
curse; and that when they go on expeditions the kings shall go out first and
return last; that a hundred picked men shall be their guard upon expeditions;
and that they shall use in their goings forth to war as many cattle as they
desire, and take both the hides and the backs of all that are sacrificed..

6.57

These are their privileges in war; and in peace moreover things have been
assigned to them as follows: —if any sacrifice is performed at the public
charge, it is the privilege of the kings to sit down at the feast before all others,
and that the attendants shall begin with them first, and serve to each of them
a portion of everything double of that which is given to the other guests,
and that they shall have the first pouring of libations and the hides of the
animals slain in sacrifice; that on every new moon and seventh day of the
month there shall be delivered at the public charge to each one of these a
tull-grown victim in the temple of Apollo, and a measure of barley-groats
and a Laconian “quarter” of wine; and that at all the games they shall have
seats of honour specially set apart for them: moreover it is their privilege to
appoint as protectors of strangers whomsoever they will of the citizens, and
to choose each two “Pythians:” now the Pythians are men sent to consult the
god at Delphi, and they eat with the kings at the public charge. And if the
kings do not come to the dinner, it is the rule that there shall be sent out for
them to their houses two quarts of barley-groats for each one and half a pint
of wine; but if they are present, double shares of everything shall be given
them, and moreover they shall be honoured in this same manner when they
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have been invited to dinner by private persons. The kings also, it is ordained,
shall have charge of the oracles which are given, but the Pythians also shall
have knowledge of them. It is the rule moreover that the kings alone give
decision on the following cases only, that is to say, about the maiden who
inherits her father’s property, namely who ought to have her, if her father
have not betrothed her to any one, and about public ways; also if any man
desires to adopt a son, he must do it in presence of the kings: and it is
ordained that they shall sit in council with the Senators, who are in number
eight and twenty, and if they do not come, those of the Senators who are
most closely related to them shall have the privileges of the kings and give
two votes besides their own, making three in all. 4201.
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vocabulary

&yopo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

&yxdhy the bent arm ~ankylosaurus
aioyp6g shameful

avamuotog discovered, revealed
~buddha

dvoowl rescue, recover

amayw lead away, back
~demagogue

amoaraEeiow wish to get rid of
GmoAAGoow free from, remove; be
freed, depart

Gmary trick, fraud, deceit
~apatosaurus

dmAetog boundless, immense,
abundant

aroyiyvopou be taken away
G&mopvope (D) swear not to
&mootepéw despoil, defraud
amotive (1) pay back

arogaivew display, declare

&1 bane, harm; prayer

GptOpég number

app.olw fit together; be well fitted to
~harmony

apTélw carry off, seize ~harpoon
a0t 0D (m, 1) flute player
BaotAedw be king

yovedg -og (m) parent

daxtulog finger, toe

onuootog public, the state
otaPaive pass over, cross ~basis
StafBaAdw throw across; slander
~ballistic

Sraypéopon use habitually; lend out;
reveal

ovocldvg ugly

ovopop@ia ugliness

dwtivy (1) gift ~donate

eidog -oug (n, 3) appearance, form
~-oid
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e{dwAov phantom, unreal image
~Wwit

elodyw lead in ~demagogue
eloctpt go in; come in range; come
to mind ~ion

éxdéxopoun receive; succeed to a
position

ExQEpw carry off ~bear
gAev0cpog not enslaved
gAevlzpdm set free

évioTtnut install; threaten; block
gEayYéAA® bring news out ~angel
éneipopat ask as well; ask then
gmeladvew beat out ~elastic
émBatedw move into, go aboard
émBouvAcdo plot, plan, harm
~volunteer

¢mdeinvopt () display, exhibit
gmixcipon impose; shut a door
gmiteléw complete; do a religious
duty

gmitéAw order ~apostle
gnipaive display ~photon
EmQE&lw realize, think of ~frenzy
£pwg -tog (m) love, desire ~erotic
evOoxtéw be esteemed

€0g good, brave, noble

€@opdw look upon ~panorama
Epopog fair wind; guardian; hill
gx0pn hate

Cnuio loss, penalty ~zeal

0axog seat, session of assembly
0émtw bury ~epitaph
xoAMoTEO® be the best

XOTOLVE® agree, promise, grant
xotoTod stop, restrain ~pause
xetpuNAtov a valuable, thing to be
laid up

%§j8og -coc (n, 3) sorrow ~heinous
10w distress, hurt; mp: care about
(+gen) ~heinous

»Aivy (1) bed, couch ~clinic
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¥Aivew (1) lean, recline ~incline
»v({e scratch, gash; tickle

®0TTw beat, cut, strike

%POTéW cause to rattle

AéBrg -tog (m, 3) kettle, basin
Aoocopoat beg, beseech ~litany
préyertpog butcher

©ebinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

petopéropon (impers.+dat.) cause
regret to; (mp) regret

rétwmov forehead, front
pnyovéopot build, contrive
~mechanism

wiv him, her, it

vewxéw revile, quarrel, scold

veixog -cog (n, 3) quarrel, battle
vootéw go home

oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

olpwy1 wailing

O0ABrog happy, wealthy

6ov oD type of fruit

opeidw owe, should, if only
movonuel the masses

TavTeg by all means

TopaywYy leading past, misleading
Topavtixo immediately

Thpedpog assessor

maoow sprinkle; insert in a web
Tétprog of the father(s), ancestral
matporog of the father(s), ancestral
~paternal

Tote@og of the father(s), ancestral
7evOéw grieve ~Nepenthe
TepLayYEM® send orders, messages
around

Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

wepiowxog dwelling around
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Méporg Persian

TeodeLpt to have been before, earlier
~ion

TpoepyhLopat prepare

mpobupia (D) zeal, alacrity ~fume
TpoxeLpa be placed by; be devoted
to

mpovora foresight, providence
TPOGTOLEW give over to; pretend
~poet

oxevdlw prepare, collect

otépvupt (D) smooth out

OTEOTLR army ~strategy
ouYylyvwoxwe acknowledge; pardon
ocuuBaie pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ouuPEpw bring together; be
expedient; agree; (mp) happen
~bear

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ouvifw collapse, sink

ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
ToL666¢e such

Tp0o@dbg (f) wet nurse ~atrophy
Umepbey from above

vrodéxopat welcome, accept, suffer
@04 do first, outstrip

©86ve (&) do first, outstrip
@06vog malice, envy

@Aadpog trifling

@opéwm frequentative of @épw, to
carry ~bear

@6pov forum

@6pog tribute, revenue

Mdig -Sog (i, f, 3) 1000
XonoTnotov oracle, response

Xwpig separately; except, other than
~heir

®oadtwg in the same way
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6.58

These rights have been assigned to the kings for their lifetime by the Spartan
State; and after they are dead these which follow: —horsemen go round and
announce that which has happened throughout the whole of the Laconian
land, and in the city women go about and strike upon a copper kettle.
Whenever this happens so, two free persons of each household must go into
mourning, a man and a woman, and for those who fail to do this great
penalties are appointed. Now the custom of the Lacedemonians about the
deaths of their kings is the same as that of the Barbarians who dwell in Asia,
for most of the Barbarians practise the same customs as regards the death
of their kings. Whensoever a king of the Lacedemonians is dead, then from
the whole territory of Lacedemon, not reckoning the Spartans, a certain fixed
number of the “dwellers round” are compelled to go to the funeral ceremony:

6.59

And when there have been gathered together of these and of the Helots and
of the Spartans themselves many thousands in the same place, with their
women intermingled, they beat their foreheads with a good will and make
lamentation without stint, saying that this one who has died last of their
kings was the best of all: and whenever any of their kings has been killed
in war, they prepare an image to represent him, laid upon a couch with fair
coverings, and carry it out to be buried. Then after they have buried him,
no assembly is held among them for ten days, nor is there any meeting for
choice of magistrates, but they have mourning during these days. In another
respect too these resemble the Persians; that is to say, when the king is dead
and another is appointed king, this king who is newly coming in sets free
any man of the Spartans who was a debtor to the king or to the State; while
among the Persians the king who comes to the throne remits to all the cities
the arrears of tribute which are due.

6.60

In the following point also the Lacedemonians resemble the Egyptians; that
is to say, their heralds and fluteplayers and cooks inherit the crafts of their
fathers, and a fluteplayer is the son of a fluteplayer, a cook of a cook, and a
herald of a herald; other men do not lay hands upon the office because they
have loud and clear voices, and so shut them out of it, but they practise their
craft by inheritance from their fathers.

6.61

Thus are these things done: and at this time of which we speak, while
Cleomenes was in Egina doing deeds which were for the common service
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of Hellas, Demaratos brought charges against him, not so much because he
cared for the Eginetans as because he felt envy and jealousy of him. Then
Cleomenes, after he returned from Egina, planned to depose Demaratos from
being king, making an attempt upon him on account of this matter which
follows: — Ariston being king in Sparta and having married two wives, yet
had no children born to him; and since he did not acknowledge that he
himself was the cause of this, he married a third wife; and he married her
thus: —he had a friend, a man of the Spartans, to whom of all the citizens
Ariston was most inclined; and it chanced that this man had a wife who was
of all the women in Sparta the fairest by far, and one too who had become
the fairest from having been the foulest. For as she was mean in her aspect,
her nurse, considering that she was the daughter of wealthy persons and was
of uncomely aspect, and seeing moreover that her parents were troubled by
it, —perceiving I say these things, her nurse devised as follows: —every day
she bore her to the temple of Helen, which is in the place called Therapne,
lying above the temple of Phoebus; and whenever the nurse bore her thither,
she placed her before the image and prayed the goddess to deliver the child
from her unshapeliness. And once as the nurse was going away out of the
temple, it is said that a woman appeared to her, and having appeared asked
her what she was bearing in her arms; and she told her that she was bearing
a child; upon which the other bade her show the child to her, but she refused,
for it had been forbidden to her by the parents to show it to any one: but
the woman continued to urge her by all means to show it to her. So then
perceiving that the woman earnestly desired to see it, the nurse showed her
the child. Then the woman stroking the head of the child said that she should
be the fairest of all the women in Sparta; and from that day her aspect was
changed. Afterwards when she came to the age for marriage, she was married
to Agetos the son of Alkeides, this friend of Ariston of whom we spoke..

6.62

Now Ariston it seems was ever stung by the desire of this woman, and
accordingly he contrived as follows: —he made an engagement himself with
his comrade, whose wife this woman was, that he would give him as a gift
one thing of his own possessions, whatsoever he should choose, and he bade
his comrade make return to him in similar fashion. He therefore, fearing
nothing for his wife, because he saw that Ariston also had a wife, agreed
to this; and on these terms they imposed oaths on one another. After this
Ariston on his part gave that which Agetos had chosen from the treasures
of Ariston, whatever the thing was; and he himself, seeking to obtain from
him the like return, endeavoured then to take away the wife of his comrade
from him: and he said that he consented to give anything else except this one
thing only, but at length being compelled by the oath and by the treacherous
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deception, he allowed her to be taken away from him..
6.63

Thus had Ariston brought into his house the third wife, having dismissed the
second: and this wife, not having fulfilled the ten months but in a shorter
period of time, bore him that Demaratos of whom we were speaking; and one
of his servants reported to him as he was sitting in council with the Ephors,
that a son had been born to him. He then, knowing the time when he took to
him his wife, and reckoning the months upon his fingers, said, denying with
an oath, “The child would not be mine.” This the Ephors heard, but they
thought it a matter of no importance at the moment; and the child grew up
and Ariston repented of that which he had said, for he thought Demaratos
was certainly his own son; and he gave him the name “Demaratos” for this
reason, namely because before these things took place the Spartan people all
in a body had made a vow praying that a son might be born to Ariston, as
one who was pre-eminent in renown over all the kings who had ever arisen
in Sparta.

6.64

For this reason the name Demaratos was given to him. And as time
went on Ariston died, and Demaratos obtained the kingdom: but it was
fated apparently that these things should become known and should cause
Demaratos to be deposed from the kingdom; and therefore Demaratos came
to be at variance greatly with Cleomenes both at the former time when he
withdrew his army from Eleusis, and also now especially, when Cleomenes
had crossed over to take those of the Eginetans who had gone over to the
Medes..

6.65

Cleomenes then, being anxious to take vengeance on him, concerted matters
with Leotychides the son of Menares, the son of Agis, who was of the
same house as Demaratos, under condition that if he should set him up
as king instead of Demaratos, he would go with him against the Eginetans.
Now Leotychides had become a bitter foe of Demaratos on account of this
matter which follows: — Leotychides had betrothed himself to Percalos the
daughter of Chilon son of Demarmenos; and Demaratos plotted against
him and deprived Leotychides of his marriage, carrying off Percalos himself
beforehand, and getting her for his wife. Thus had arisen the enmity of
Leotychides against Demaratos; and now by the instigation of Cleomenes
Leotychides deposed against Demaratos, saying that he was not rightfully
reigning over the Spartans, not being a son of Ariston: and after this
deposition he prosecuted a suit against him, recalling the old saying which
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Ariston uttered at the time when his servant reported to him that a son was
born to him, and he reckoning up the months denied with an oath, saying that
it was not his. Taking his stand upon this utterance, Leotychides proceeded
to prove that Demaratos was not born of Ariston nor was rightfully reigning
over Sparta; and he produced as witnesses those Ephors who chanced then
to have been sitting with Ariston in council and to have heard him say this..

6.66

At last, as there was contention about those matters, the Spartans resolved
to ask the Oracle at Delphi whether Demaratos was the son of Ariston. The
question then having been referred by the arrangement of Cleomenes to the
Pythian prophetess, thereupon Cleomenes gained over to his
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vocabulary

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

dyxog -cog (n, 3) bend; glen
~ankylosaurus

&deA@e] sister

G&tdpeln ignorant

otpootd wall of dry stones?
&Ayéw suffer ~analgesic
aAioxopot be captured ~helix
évameifo (aor, plupf) seduce,
persuade; (mp, pf, aor ppl) trust,
obey, be confident in

avamuotog discovered, revealed
~buddha

é&voa folly

avrtBoaive resist

dmoppintw cast away

&pYbpLov small coin

adAetog of the courtyard
a0TOPWEOG notoriously, manifestly
dootpéw take away ~heresy
BaotAcdw be king

YéAwg laughter

Yéveotg -ewg (f) source, origin
~genus

deipa -tog (n, 3) fear

0épw build ~domicile

dtaBaive pass over, cross ~basis
Stadéxopon be next, succeed
~doctrine

SLxooTHELOY court

opnowbg running away
duvaotedw have power ~3vvapot
3wPodoxéwm take bribes

gyxorog spiteful

elotiOnue put in

éxdidwyt hand over ~donate
éxteléw complete, bring about
~apostle

éxtive pay off; (mp) exact full
payment

gvetut be in ~ion

évBedrey thence

¢Eaxéopon cure, appease, make up
for

gEnyéopon lead forth; set out,
describe ~hegemony

EE0P®Ow swear in

grdrorog heard of, perceived
EmelpmTaw consult, ask
gmxdOnuot sit, press on
EmAEYL say re, say also; choose;
(mid) think over

gmuyetpém do, try, attack ~chiral
goxelog having an altar in the
sanctuary ~oath

eddatpovia prosperity

gdg good, brave, noble

g@odtov supplies, funding
€podrog for a journey

NowLog heroic

Ozdopon look at, behold, consider
~theater

0énTpov theater

OczompoTog seer ~theology
0zpbdmwy -ovtog (m, 3) helper,
henchman, servant ~therapy
00w (D) rush; sacrifice ~00w
t0pbw establish

txetedw approach to beg
xofdmTw attach; (mp) upbraid
xox6tyg -tog (f, 3) badness
~cacophony

XOTAYNOAOXW® age, pass one’s days
~geriatric

xotéyw lead down/home; land
~demagogue

xotoipw swoop; land
XOTAXKADTTTW CcOver up
xatamwovots -cwg (f) putting down;
rest

xotoTod stop, restrain ~pause
xotépyopot come down, out from
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%pto¢ (1) ram

%VEw be pregnant ~accumulate
%xOxAog circle, wheel ~cycle
Aooopou beg, beseech ~litany
Avt) prayer ~litany

povio madness, passion

pévtig -oc (m) seer ~mantis
paTonog vain, empty

peyodwotl very greatly
petekérepot (+gen) some ones of
petépyopan seek, visit

poptog (0) 10,000 ~myriad
veixog -cog (n, 3) quarrel, battle
vooog (f) plague, pestilence
~noisome

voboog () plague, pestilence
~mnoisome

000w lead well

oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

6verdog -coc (n, 3) blame; insult
6ov oD type of fruit

omolog whatever kind

mopadixn deposit; hostage
mopatiOnue put near, put at risk
~thesis

weptféw run around

meprtidnut put around, endow with
~thesis

7NY"N headwaters, fountain

TNYOg stout, mighty

mp6Bupog (0) willing, eager ~fume
mpoiotnue put forward; (+gen) be
head of, guard ~station

TEOUOVTLS prophet

Tpooayw bring to a place
~demagogue

TpooBaAAw hit, attack, approach;
attach, offer ~ballistic

oxfjtpov scepter, staff ~scepter
omAdyyvov (pl) innards, (fig)
feelings

oTtdlw dribble, infuse

oTepéw steal, take

GTEQPOVOG Ting

GTEQOVOW crown

oTpoTNYEW be a general
ovvevvaopot go to bed with
ouyvog long; many; extensive
Té0ptmmog four-horse

Tot600¢ such

OTéyw lead under the yoke, lead
away from ~demagogue
umeEéym withdraw secretly
dmodeinvope (VD) show, trace out
vrodéxopat welcome, accept, suffer
vTodéyonat welcome, accept, suffer
~doctrine

vroAauPave take under one’s
support, seize; speak up; imagine
~epilepsy

vTopapyYog a little crazy
vmoyeiptog under one’s hand
~chiral

@aopo phantom, apparition
@06ve (&) do first, outstrip
XonoTnotov oracle, response
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side Cobon the son of Aristophantos, who had most power among the
Delphians, and Cobin persuaded Perialla the prophetess of the Oracle to say
that which Cleomenes desired to have said. Thus the Pythian prophetess,
when those who were sent to consult the god asked her their question, gave
decision that Demaratos was not the son of Ariston. Afterwards however
these things became known, and both Cobon went into exile from Delphi and
Perialla the prophetess of the Oracle was removed from her office.

6.67

With regard to the deposing of Demaratos from the kingdom it happened
thus: but Demaratos became an exile from Sparta to the Medes on account of a
reproach which here follows: — After he had been deposed from the kingdom
Demaratos was holding a public office to which he had been elected. Now
it was the time of the Gymnopaidiai; and as Demaratos was a spectator of
them, Leotychides, who had now become king himself instead of Demaratos,
sent his attendant and asked Demaratos in mockery and insult what kind
of a thing it was to be a magistrate after having been king; and he vexed at
the question made answer and said that he himself had now had experience
of both, but Leotychides had not; this question however, he said, would
be the beginning either of countless evil or countless good fortune for the
Lacedemonians. Having thus said, he veiled his head and went forth out
of the theatre to his own house; and forthwith he made preparations and
sacrificed an ox to Zeus, and after having sacrificed he called his mother..

6.68

Then when his mother had come, he put into her hands some of the inner
parts of the victim, and besought her, saying as follows: “Mother, I beseech
thee, appealing to the other gods and above all to this Zeus the guardian of
the household, to tell me the truth, who is really and truly my father. For
Leotychides spoke in his contention with me, saying that thou didst come
to Ariston with child by thy former husband; and others besides, reporting
that which is doubtless an idle tale, say that thou didst go in to one of the
servants, namely the keeper of the asses, and that I am his son. I therefore
entreat thee by the gods to tell me the truth; for if thou hast done any of these
things which are reported, thou hast not done them alone, but with many
other women; and the report is commonly believed in Sparta that there was
not in Ariston seed which should beget children; for if so, then his former
wives also would have borne children.”.

6.69

Thus he spoke, and she made answer as follows: “My son, since thou dost
beseech me with entreaties to speak the truth, the whole truth shall be told
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to thee. When Ariston had brought me into his house, on the third night
there came to me an apparition in the likeness of Ariston, and having lain
with me it put upon me the garlands which it had on; and the apparition
straitway departed, and after this Ariston came; and when he saw me with
garlands, he asked who it was who had given me them; and I said that he
had given them, but he did not admit it; and I began to take oath of it, saying
that he did not well to deny it, for he had come (I said) a short time before
and had lain with me and given me the garlands. Then Ariston, seeing that
I made oath of it, perceived that the matter was of the gods; and first the
garlands were found to be from the hero-temple which stands by the outer
door of the house, which they call the temple of Astrabacos, and secondly the
diviners gave answer that it was this same hero. Thus, my son, thou hast all,
as much as thou desirest to learn; for either thou art begotten of this hero and
the hero Astrabacos is thy father, or Ariston is thy father, for on that night I
conceived thee: but as to that wherein thy foes most take hold of thee, saying
that Ariston himself, when thy birth was announced to him, in the hearing of
many declared that thou wert not his son, because the time, the ten months
namely, had not yet been fulfilled, in ignorance of such matters he cast forth
that saying; for women bring forth children both at the ninth month and also
at the seventh, and not all after they have completed ten months; and I bore
thee, my son, at the seventh month: and Ariston himself also perceived after
no long time that he had uttered this saying in folly. Do not thou then accept
any other reports about thy begetting, for thou hast heard in all the full truth;
but to Leotychides and to those who report these things may their wives bear
children by keepers of asses!”

6.70

Thus she spoke; and he, having learnt that which he desired to learn, took
supplies for travelling and set forth to go to Elis, pretending that he was
going to Delphi to consult the Oracle: but the Lacedemonians, suspecting
that he was attempting to escape, pursued after him; and it chanced that
before they came Demaratos had passed over to Zakynthos from Elis; and
the Lacedemonians crossing over after him laid hands on his person and
carried away his attendants from him. Afterwards however, since those of
Zakynthos refused to give him up, he passed over from thence to Asia, to the
presence of king Dareios; and Dareios both received him with great honour
as a guest, and also gave him land and cities. Thus Demaratos had come to
Asia, and such was the fortune which he had had, having been distinguished
in the estimation of the Lacedemonians in many other ways both by deeds
and by counsels, and especially having gained for them an Olympic victory
with the four-horse chariot, being the only one who achieved this of all the
kings who ever arose in Sparta.
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6.71

Demaratos being deposed, Leotychides the son of Menares succeeded to the
kingdom; and he had born to him a son Zeuxidemos, whom some of the
Spartans called Kyniscos. This Zeuxidemos did not become king of Sparta,
for he died before Leotychides, leaving a son Archidemos: and Leotychides
having lost Zeuxidemos married a second wife Eurydame, the sister of Menios
and daughter of Diactorides, by whom he had no male issue, but a daughter
Lampito, whom Archidemos the son of Zeuxidemos took in marriage, she
being given to him by Leotychides..

6.72

Leotychides however did not himself live to old age in Sparta, but paid
a retribution for Demaratos as follows:—he went as commander of the
Lacedemonians to invade Thessaly, and when he might have reduced all
to subjection, he accepted gifts of money amounting to a large sum; and
being taken in the act there in the camp, as he was sitting upon a glove full
of money, he was brought to trial and banished from Sparta, and his house
was razed to the ground. So he went into exile to Tegea and ended his life
there..

6.73

These things happened later; but at this time, when Cleomenes had brought
to a successful issue the affair which concerned Demaratos, forthwith he took
with him Leotychides and went against the Eginetans, being very greatly
enraged with them because of their insults towards him. So the Eginetans on
their part, since both the kings had come against them, thought fit no longer
to resist; and the Spartans selected ten men who were the most considerable
among the Eginetans both by wealth and by birth, and took them away as
prisoners, and among others also Crios the son of Polycritos and Casambos
the son of Aristocrates, who had the greatest power among them; and having
taken these away to the land of Attica, they deposited them as a charge with
the Athenians, who were the bitterest enemies of the Eginetans.

6.74

After this Cleomenes, since it had become known that he had devised evil
against Demaratos, was seized by fear of the Spartans and retired to Thessaly.
Thence he came to Arcadia, and began to make mischief and to combine the
Arcadians against Sparta; and besides other oaths with which he caused them
to swear that they would assuredly follow him whithersoever he should lead
them, he was very desirous also to bring the chiefs of the Arcadians to the
city of Nonacris and cause them to swear by the water of Styx; for near this
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city it is said by the Arcadians that there is the water of Styx, and there is in
fact something of this kind: a small stream of water is seen to trickle down
from a rock into a hollow ravine, and round the ravine runs a wall of rough
stones. Now Nonacris, where it happens that this spring is situated, is a city
of Arcadia near Pheneos..

6.75

The Lacedemonians, hearing that Cleomenes was acting thus, were afraid, and
proceeded to bring him back to Sparta to rule on the same terms as before:
but when he had come back, forthwith a disease of madness seized him (who
had been even before this somewhat insane 64), and whenever he met any of
the Spartans, he dashed his staff against the man’s face. And as he continued
to do this and had gone quite out of his senses,
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vocabulary

&yopo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

dyopot wonder, admire; resent,
begrudge

G&Yxod near, nigh; like ~angina
&Moyiv disrespect, disregard,;
unreason

dAoog -cog (n, 3) grove, sacred place
auLdpvevg cheek-torn, mourning
AvayLtyvwoxwm recognize, read,
understand, persuade

&voaxtaopot regain, revive; win over
avodapBave take up, recover,
resume

&vaotevale groan

avopaive reveal, shine
~phenomenon

drayopebw forbid; fail, be worn out
&Tavtde encounter, come upon
arataw to lie, trick ~apatosaurus
ametAéw vow, threaten, boast
Gmelh boast, threat

amoépyw exclude; divide; confine
é&mowva -ov (n, 2) ransom,
compensation ~penalty

&p0Ouog allied, friendly ~harmony
G&ptoteig -oc (m) chief ~aristrocrat
dite as if; since

GTpéxcio precise certainty

a0Té0L on the spot

aOTéporog deserting, defecting
&@oavijg unseen, occult, obscure
Bowwog altar; stand, pedestal
dotpévlog voc: you crazy guy
O0£vdpov tree

deomotng -ov (m, 1) master, despot
otaPaive pass over, cross ~basis
otapedyw escape, survive

Otémw manage, conduct

dwot6w demand/make justice
3wPodoxéw take bribes
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eioBaAAw throw into ~ballistic
éxoidwut hand over ~donate
éxxaréw call forth ~gallo
éxAapmo shine forth

éxtive pay off; (mp) exact full
payment

éxtog outside

gumipmTonut burn up ~pyre
gumodwy getting in the way
gumpnbe burn up

évlecdTev thence

gEaxéop o cure, appease, make up
for

EEavaywpéw retreat, withdraw
gEete go forth; is possible ~ion
gEshadvw drive out, exile ~elastic
¢EwOEw drive out

émépopon ask as well; ask then
gmixeipon impose; shut a door
gmixowvog in common
gmxpotéw rule over

gmiTapve cut into; shorten
gmttedy)g accomplished

edmeti)g coming out well; (adv)
fortunately

€0g good, brave, noble

Epopog fair wind; guardian; hill
Cwpog pure, undiluted

0&AAw bloom, flourish, abound
~thallium

07Avg female; (rare) abundant
~female

¢ to seat ~sit

tpede Lpfiog (i, m) priest ~hieroglyph
toytov hip-joint, haunch
xo0opdw look down ~panorama
xoAtepéw have good signs
xatoytvéw fetch

xatayow lead down/home; land
~demagogue

»otoxOTTe cut down, shatter
®oTaQELY® resort to, flee to, appeal
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to ~fugitive

xoateidov look upon

xeipw shave, sever, raze; devour, use
up

wipvypa -tog (n, 3) proclamation
xviun lower leg

»vnuog shoulder of a mountain
Aopme shine ~lamp

Aamdpo (o) flank ~laparoscopy
Alpvm lake, marsh, basin, sea
~limnic

AoBdaopot maltreat

paivopot be berserk ~maenad
povrtedopat to divine ~mantis
pévrg -og (m) seer ~mantis
pootyéw (1) whip

péyorpa knife, dagger

petaiyutog disputed (of land)
pixog -oug (n, 3) length, stature
pipa -6¢ (n, 2) thigh bones

unoog thigh, femur

wiv him, her, it

wéyrg with difficulty, barely

voudg -8og (m, 3) roaming, grazing
v0GTEW go home

optréw (1) associate with ~homily
ovopooti by name

6ov oD type of fruit

omolog whatever kind

00J3apdg not anyone

Sorg Bpewg (m) serpent ~ophidian
TOHPAPOOVEW Crazy

Telpw pierce, run through ~pierce
mepLilopot sit around

Tepvéw swim around; pile around
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TpoBaivw surpass, continue ~basis
TPO0didwUL betray

TPooNxw belong to, it beseems
mpoonuaive foretell; proclaim
ooy plain truth

onuaive give orders to; show; mark
~semaphore

oldnpog iron ~siderite

OTPOTLR army ~strategy
ovppoyio alliance

cuvépyopon come together
ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
ouYvog long; many; extensive
o@aytalopon sacrifice an animal
ToDpog bull ~steer

Tépevog -£og (n, 3) non-common
land

tive (1) pay, atone for; (mp) punish
tiew value, honor; mp: exact
recompense for

QNG -y6g (f) flame ~flame
povedo kill

@ulAoxdg guard; sentry

@OAAE -xog (m) guard; sentry
~phylactery

yéopo -tog (n, 3) chasm, gaping
opening

xNEedw make a widow of, make
desolate ~heir

XeNoWog oracular response
XonoThotov oracle, response
xonotnhotog oracular; useful
x®pog place ~heir

®pog year
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his kinsmen bound him in stocks. Then being so bound, and seeing his
warder left alone by the rest, he asked him for a knife; and the warder not
being at first willing to give it, he threatened him with that which he would
do to him afterwards if he did not; until at last the warder fearing the threats,
for he was one of the Helots, gave him a knife. Then Cleomenes, when he
had received the steel, began to maltreat himself from the legs upwards: for
he went on cutting his flesh lengthways from the legs to the thighs and from
the thighs to the loins and flanks, until at last he came to the belly; and
cutting this into strips he died in that manner. And this happened, as most
of the Hellenes report, because he persuaded the Pythian prophetess to advise
that which was done about Demaratos; but as the Athenians alone report, it
was because when he invaded Eleusis he laid waste the sacred enclosure of
the goddesses; and according to the report of the Argives, because from their
sanctuary dedicated to Argos he caused to come down those of the Argives
who had fled for refuge from the battle and slew them, and also set fire to
the grove itself, holding it in no regard..

6.76

For when Cleomenes was consulting the Oracle at Delphi, the answer was
given him that he should conquer Argos; so he led the Spartans and came
to the river Erasinos, which is said to flow from the Stymphalian lake; for
this lake, they say, running out into a viewless chasm, appears again above
ground in the land of Argos; and from thence onwards this water is called by
the Argives Erasinos: having come, I say, to this river, Cleomenes did sacrifice
to it; and since the sacrifices were not at all favourable for him to cross over,
he said that he admired the Erasinos for not betraying the men of its country,
but the Argives should not even so escape. After this he retired back from
thence and led his army down to Thyrea; and having done sacrifice to the
Sea by slaying a bull, he brought them in ships to the land of Tiryns and
Nauplia..

6.77

Being informed of this, the Argives came to the rescue towards the sea; and
when they had got near Tiryns and were at the place which is called Hesipeia,
they encamped opposite to the Lacedemonians leaving no very wide space
between the armies. There the Argives were not afraid of the open fighting,
but only lest they should be conquered by craft; for to this they thought
referred the oracle which the Pythian prophetess gave in common to these
and to the Milesians, saying as follows:

“But when the female at length shall conquer the male in the battle, Conquer
and drive him forth, and glory shall gain among Argives, Then many wives
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of the Argives shall tear both cheeks in their mourning; So that a man shall
say some time, of the men that came after, ‘Quelled by the spear it perished,
the three-coiled terrible serpent,’

The conjunction of all these things caused fear to the Argives, and with a
view to this they resolved to make use of the enemy’s herald; and having
so resolved they proceeded to do as follows: —whenever the Spartan herald
proclaimed anything to the Lacedemonians, the Argives also did that same
thing..

6.78

So Cleomenes, perceiving that the Argives were doing whatever the herald of
the Lacedemonians proclaimed, passed the word to the Lacedemonians that
when the herald should proclaim that they were to get breakfast, then they
should take up their arms and go to attack the Argives. This was carried
out even so by the Lacedemonians; for as the Argives were getting breakfast
according to the herald’s proclamation, they attacked them; and many of them
they slew, but many more yet took refuge in the sacred grove of Argos, and
upon these they kept watch, sitting round about the place. Then Cleomenes
did this which follows: —6.79

He had with him deserters, and getting information by inquiring of these, he
sent a herald and summoned forth those of the Argives who were shut up
in the sanctuary, mentioning each by name; and he summoned them forth
saying that he had received their ransom. Now among the Peloponnesians
ransom is two pounds weight of silver appointed to be paid for each prisoner.
So Cleomenes summoned forth about fifty of the Argives one by one and slew
them; and it chanced that the rest who were in the enclosure did not perceive
that this was being done; for since the grove was thick, those within did not see
how it fared with those who were without, at least until one of them climbed
up a tree and saw from above that which was being done. Accordingly they
then no longer came forth when they were called.

6.80

So Cleomenes thereupon ordered all the Helots to pile up brushwood round
the sacred grove; and they obeying, he set fire to the grove. And when it
was now burning, he asked one of the deserters to what god the grove was
sacred, and the man replied that it was sacred to Argos. When he heard that,
he groaned aloud and said, “Apollo who utterest oracles, surely thou hast
greatly deceived me, saying that I should conquer Argos: I conjecture that
the oracle has had its fulfilment for me already.”.
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6.81

After this Cleomenes sent away the greater part of his army to go back to
Sparta, but he himself took a thousand of the best men and went to the
temple of Hera to sacrifice: and when he wished to sacrifice upon the altar,
the priest forbade him, saying that it was not permitted by religious rule for
a stranger to sacrifice in that place. Cleomenes however bade the Helots take
away the priest from the altar and scourge him, and he himself offered the
sacrifice. Having so done he returned back to Sparta;.

6.82

And after his return his opponents brought him up before the Ephors, saying
that he had received gifts and therefore had not conquered Argos, when he
might easily have conquered it. He said to them,—but whether he was
speaking falsely or whether truly I am not able with certainty to say,—
however that may be, he spoke and said that when he had conquered the
sanctuary of Argos, it seemed to him that the oracle of the god had had its
fulfilment for him; therefore he did not think it right to make an attempt on
the city, at least until he should have had recourse to sacrifice, and should
have learnt whether the deity permitted him or whether she stood opposed
to him: and as he was sacrificing for augury in the temple of Hera, a flame
of fire blazed forth from the breasts of the image; and thus he knew the
certainty of the matter, namely that he would not conquer Argos: for if fire
had blazed forth from the head of the image, he would have been conqueror
of the city from top to bottom, but since it blazed from the breasts, everything
had been accomplished for him which the god desired should come to pass.
Thus speaking he seemed to the Spartans to speak credibly and reasonably,
and he easily escaped his pursuers.

6.83

Argos however was so bereft of men that their slaves took possession of all
the State, ruling and managing it until the sons of those who had perished
grew to be men. Then these, endeavouring to gain Argos back to themselves,
cast them out; and the slaves being driven forth gained possession of Tiryns
by fighting. Now for a time these two parties had friendly relations with one
another; but afterwards there came to the slaves a prophet named Cleander,
by race a Phigalian from Arcadia: this man persuaded the slaves to attack
their masters, and in consequence of this there was war between them for a
long time, until at last with difficulty the Argives overcame them.

6.84

The Argives then say that this was the reason why Cleomenes went mad
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and had an evil end: but the Spartans themselves say that Cleomenes was
not driven mad by any divine power, but that he had become a drinker of
unmixed wine from having associated with Scythians, and that he went mad
in consequence of this: for the nomad Scythians, they say, when Dareios had
made invasion of their land, desired eagerly after this to take vengeance upon
him; and they sent to Sparta and tried to make an alliance, and to arrange that
while the Scythians themselves attempted an invasion of Media by the way of
the river Phasis, the Spartans should set forth from Ephesos and go up inland,
and then that they should meet in one place: and they say that Cleomenes
when the Scythians had come for this purpose, associated with them largely,
and that thus associating more than was fit, he learnt the practice of drinking
wine unmixed with water; and for this cause (as the Spartans think) he went
mad. Thenceforth, as they say themselves, when they desire to drink stronger
wine, they say “Fill up in Scythian fashion.” Thus the Spartans report about
Cleomenes; but to me it seems that this was a retribution which Cleomenes
paid for Demaratos.
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vocabulary

&yog &youg (n, 3) religious
uncleanness

&ywy1 carrying; leadership
adixnuo -tog (n, 3) wrong, misdeed
avafBaAiew delay; lift up ~ballistic
avoptuviioxe (+2 acce) remind
someone ~mnemonic

avaptnuoe attach to, make
dependent upon

dvev away from; not having; not
needing ~Sp. sin

avinut urge, impel; release ~jet
&vovopog nameless ~name
aEopoxog well matched for war
armottéw demand to have returned
GmoAAGoow free from, remove; be
freed, depart

dmoyovog descended from
amodeixvopt (D) show, point out;
appoint; (mid) declare

amoxémTwy cut off

amoAodw have use, have a benefit
GmooTw tear/drag away
amootepéw despoil, defraud
&@éAxm drag away

YAavxog bright, gleaming
~glaucoma

deop6g bond, latch, strap; also (pl)
headdress

dtavoéw have in mind

oLépyopan pierce, traverse
owotow demand/make justice
SLXaoTAPLOY court

Otwbéwm tear, rend

d6xnpog trustworthy; excellent
dwpen gift

gBdounxovta 70

eloaxobw hearken ~acoustic
eioBaive enter, board ~basis
gxdotog betrayed

éxminto fall out of ~petal

éxtpifw () rub out

Ex@edyw flee from, escape ~fugitive
“EAAMy Greek

éunemutod myself

Eueo plant; cling ~physics
évlecdTev thence

gEetut go forth; is possible ~ion
gEéhaotg expulsion; expedition
gkemiotapot know well
gmavioTnut rise up ~station
gmelpwTaw consult, ask

gmuxarén call upon

émixivduvog (D) in danger,
dangerous

grmuxpotéw rule over

gmAopuPave take, attack, seize
gmAéyw say re, say also; choose;
(mid) think over

gmunyovaopot plan for; devise
besides

gmuyetpém do, try, attack ~chiral
gmuyeipnotg -tog () attack
gxtoaxodotor 700

€odw do, perform ~ergonomics
€otio hearth ~Hestia

€0g good, brave, noble

Epéntwm drive, meet, follow ~sequel
{wypéw capture, give quarter; revive
~Z00

futovg half ~hemisphere
fioodopon (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

LdpV® establish

{oyw restrain, hold back ~ischemia
xoToxplve sentence, condemn
xotohopBove seize, understand,
catch, overtake; (mp) happen
~epilepsy

xoToPeLYw resort to, flee to, appeal
to ~fugitive

%xepdiwv more/most advantageous,
cunning
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®PoLTYVOG swift

%®0P06w (D) confirm, sanction
Aopme shine ~lamp

Aniopon plunder ~lucre

Aoydo lie in wait for

péppop.on blame; reject
petamépne send; (mid) summon
~pomp

petépyopat seek, visit

petdémio0e back, from behind,
afterward ~epitaph

pmowvaopot build, contrive
~mechanism

wiv him, her, it

vovpoyxlo naval warfare

Oéunpog insurance, hostage
ouoloyiy, agreement, consent

6ov oD type of fruit

omotog whatever kind

0moTtePOg which of two, either of two
o0JoOg not anyone

obcGla property; essence
Topoayiyvopat be beside, attend
~genus

mopadixn deposit; hostage
Topaltéopat entreat; beg for;
decline

Topaxotodnxn a deposit in trust
mopoatiOnue put near, put at risk
~thesis

mayVg thick, stout, clotted
~pachyderm

wevtetnolg five-year festival
mepfpile insult wantonly
TeEPLEEPW carry around

mAong full, complete; (+gen) full of
~plethora
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Tpodooia betrayal

7TP60vpov front door ~door
mpoloyw be ahead, jut forward; mid:
have before one

TpoppLlog roots and all;
devastatingly ~rhizome
TPOCOOXAW expect

mpdéQactg -cwg (f) pretext; motive;
prediction ~fame

ouyylyvwoxw acknowledge; pardon
ouyyvouy sympathy, leniency
obyxetpat be composed of, agreed
on

ouufdAAw pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
olpBolov token, seal

o Bolog token; omen
ouupGETTE bundle

ocup@Eépw bring together; be
expedient; agree; (mp) happen
~bear

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
o@éTepog their

o&g safe, alive

tétaprog fourth ~trapezoid
Tpwpéo (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

TOLO6de such

0Bpilw insult, treat outrageously
voTtépa womb; ovary

botepéw lag, be too late, fail
©04ve (a) do first, outstrip
XeL0Ow dominate, subdue
XonoTnotov oracle, response
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6.85

Now when the Eginetans heard that Cleomenes had met his end, they sent
messengers to Sparta to denounce Leotychides for the matter of the hostages
which were being kept at Athens: and the Lacedemonians caused a court to
assemble and judged that the Eginetans had been dealt with outrageously by
Leotychides; and they condemned him to be taken to Egina and delivered
up in place of the men who were being kept at Athens. Then when the
Eginetans were about to take Leotychides, Theasides the son of Leoprepes, a
man of repute in Sparta, said to them: “What are ye proposing to do, men
of Egina? Do ye mean to take away the king of the Spartans, thus delivered
up to you by his fellow-citizens? If the Spartans now being in anger have
decided so, beware lest at some future time, if ye do this, they bring an evil
upon your land which may destroy it.” Hearing this the Eginetans abstained
from taking him; but they came to an agreement that Leotychides should
accompany them to Athens and restore the men to the Eginetans.

6.86

When however Leotychides came to Athens and asked for the deposit back,
the Athenians, not being willing to give up the hostages, produced pretexts
for refusing, and alleged that two kings had deposited them and they did
not think it right to give them back to the one without the other: so since
the Athenians said that they would not give them back, Leotychides spoke to
them as follows:

(a) “Athenians, do whichever thing ye yourselves desire; for ye know that
if ye give them up, ye do that which religion commands, and if ye refuse
to give them up, ye do the opposite of this: but I desire to tell you what
kind of a thing came to pass once in Sparta about a deposit. We Spartans
report that there was in Lacedemon about two generations before my time on
Glaucos the son of Epikydes. This man we say attained the highest merit in
all things besides, and especially he was well reported of by all who at that
time dwelt in Lacedemon for his uprightness: and we relate that in due time
it happened to him thus:—a man of Miletos came to Sparta and desired to
have speech with him, alleging the reasons which follow: ‘I am a Milesian,’
he said, ‘and I am come hither desiring to have benefit from thy uprightness,
Glaucos; for as there was much report of thy uprightness throughout all the
rest of Hellas and also in Ionia, I considered with myself that Ionia is ever
in danger, whereas Peloponnesus is safely established, and also that we never
see wealth continue in the possession of the same persons long; —reflecting,
I say, on these things and taking counsel with myself, I resolved to turn into
money the half of my possessions, and to place it with thee, being well assured
that if it were placed with thee I should have it safe. Do thou therefore, I
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pray thee, receive the money, and take and keep these tallies; and whosoever
shall ask for the money back having the tokens answering to these, to him
do thou restore it.” (b) The stranger who had come from Miletos said so
much; and Glaucos accepted the deposit on the terms proposed. Then after
a long time had gone by, there came to Sparta the sons of him who had
deposited the money with Glaucos; and they came to speech with Glaucos,
and producing the tokens asked for the money to be given back: but he
repulsed them answering them again thus: ‘I do not remember the matter,
nor does my mind bring back to me any knowledge of those things whereof
ye speak; but I desire to recollect and do all that is just; for if I received it,
I desire to restore it honestly; and if on the other hand I did not receive it
at all, I will act towards you in accordance with the customs of the Hellenes:
therefore I defer the settling of the matter with you for three months from
now.” (c¢) The Milesians accordingly went away grieved, for they supposed
that they had been robbed of the money; but Glaucos set forth to Delphi to
consult the Oracle: and when he inquired of the Oracle whether he should
rob them of the money by an oath, the Pythian prophetess rebuked him with
these lines:

>” Glaucos, thou, Epikydes’ son, yea, this for the moment, This, to conquer
their word by an oath and to rob, is more gainful. Swear, since the lot of
death waits also for him who swears truly. But know thou that Oath has
a son, one nameless and handless and footless, Yet without feet he pursues,
without hands he seizes, and wholly He shall destroy the race and the house
of the man who offendeth. But for the man who swears truly his race is the
better hereafter.’

Having heard this Glaucos entreated that the god would pardon him for that
which he had said, but the prophetess said that to make trial of the god
and to do the deed were things equivalent. (d) Glaucos then, having sent
for the Milesians, gave back to them the money: but the reason for which,
O Athenians, I set forth to relate to you this story, shall now be told. At
the present time there is no descendant of Glaucos existing, nor any hearth
which is esteemed to be that of Glaucos, but he has been utterly destroyed
and rooted up out of Sparta. Thus it is good not even to entertain a thought
about a deposit other than that of restoring it, when they who made it ask
for it again.*

6.87

When Leotychides had thus spoken, since not even so were the Athenians
willing to listen to him, he departed back; and the Eginetans, before
paying the penalty for their former wrongs wherein they did outrage to
the Athenians to please the Thebans, acted as follows: —complaining of the
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conduct of the Athenians and thinking that they were being wronged, they
made preparations to avenge themselves upon the Athenians; and since the
Athenians were celebrating a four-yearly festival at Sunion, they lay in wait
for the sacred ship which was sent to it and took it, the vessel being full of
men who were the first among the Athenians; and having taken it they laid
the men in bonds..

6.88

The Athenians after they had suffered this wrong from the Eginetans no
longer delayed to contrive all things possible to their hurt. And there was in
Egina a man of repute, one Nicodromos the son of Cnithos: this man had
cause of complaint against the Eginetans for having before this driven him
forth out of the island; and hearing now that the Athenians had resolved
to do mischief to the Eginetans, he agreed with the Athenians to deliver up
Egina to them, telling them on what day he would make his attempt and by
what day it would be necessary for them to come to his assistance..

6.89

After this Nicodromos, according as he had agreed with the Athenians, seized
that which is called the old city, but the Athenians did not come to his support
at the proper time; for, as it chanced, they had not ships sufficient to fight
with the Eginetans; so while they were asking the Corinthians to lend them
ships, during this time their cause went to ruin. The Corinthians however,
being at this time exceedingly friendly with them, gave the Athenians twenty
ships at their request; and these they gave by selling them at five drachmas
apiece, for by the law it was not permitted to give them as a free gift. Having
taken these ships of which I speak and also their own, the Athenians with
seventy ships manned in all sailed to Egina, and they were later by one day
than the time agreed..

6.90

Nicodromos meanwhile, as the Athenians did not come to his support at the
proper time, embarked in a ship and escaped from Egina, and with him also
went others of the Eginetans; and the Athenians gave them Sunion to dwell
in, starting from whence these men continued to plunder the Eginetans who
were in the island..

6.91

This happened afterwards: but at the time of which we speak the well to do
class among the Eginetans prevailed over the men of the people, who had
risen against them in combination with Nicodromos, and then having got
them into their power they were bringing their prisoners forth to execution.
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From this there came upon them a curse which they were not able to expiate
by sacrifice, though they devised against it all they could; but they were
driven forth from the island before the goddess became propitious to them.
For they had taken as prisoners seven hundred of the men of the people and
were bringing them forth to execution, when one of them escaped from his
bonds and fled for refuge to the entrance of the temple of Demeter the Giver
of Laws, and he took hold of the latch of the door and clung to it; and when
they found that they could not drag him from it by pulling him away, they
cut off his hands and so carried him off, and those hands remained clinging
to the latch of the door..

6.92

Thus did the Eginetans to one another: and when the Athenians came, they
fought against them with seventy ships, and being worsted in the sea-fight
they called to their assistance the same whom they had summoned before,
namely the Argives. These would no longer come to their help, having cause
of complaint because the ships of Egina compelled by Cleomenes had put in
to the
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vocabulary

&deA@Ldéog -0D nephew

éewxng shameful, unseemly ~icon
&gnptog not paying, not punished
é&xivnrog motionless, immovable
éxptg -6¢ (f) hilltop ~acute
axPov crest, extremity ~acute
dAlopat to jump ~sally
avoptpuvioxw (+2 acc) remind
someone ~mnemonic
av3pamodilw enslave

G&v3pdamodoy -g slave ~androgynous

dracipw depart ~aorta

GmoAAdoow free from, remove; be

freed, depart

ameimoy refuse, renounce, declare
amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
amovootéw go home
aroméumew send away ~pomp
&perog warlike

doTuYelTwY near a city

ataxtog disorderly

BovAsvp.a -tog (n, 3) resolution,
purpose

Bowwog altar; stand, pedestal
daopo@opog tributary

dnuootog public, the state
dtaPaive pass over, cross ~basis
StafaAhw throw across; slander
~ballistic

oLta@uAdoow guard, observe
dtpdotog of two kinds

do6xtpog trustworthy; excellent
gBoopog seventh

€0chovtig -00 (m, 1) a volunteer
eioBaAAw throw into ~ballistic
eioPagw put aboard

eioBol] -wPdAng invasion, an
entrance ~ballistic

éxAelmo leave out, pass over

éxtivew pay off; (mp) exact full
payment

“EAAMy Greek

gumipmTonut burn up ~pyre
gumpnbe burn up

évlecdTev thence

évtéAw (mp) command

€E six ~hexagon

gEavaym (mp) set sail
gEavdpamoditm enslave
é¢naoxéw finish, complete; do
habitually

gméEeut attack, prosecute
gneEgpyopon sally

énéyw hold, cover; offer; assail
émBdAiew throw upon, head for
~nballistic

gmuunoouxedm send a herald,
ambassador

gmxovpin rescue; auxiliary force
émtmtAéwm sail on, over ~float
gmtotéAAw send to, order
énttdoow enjoin; place near
gtolpnalem get ready

€0g good, brave, noble

épekfjg in order, in a row
Cnuio loss, penalty ~zeal
fimerpog (f) mainland, continent
0zpbrwy -ovtog (m, 3) helper,
henchman, servant ~therapy
Ouptéeo (D) burn for smoke
i0éa id7g semblance; kind, style
inTaywyog carrying horses
twmoporog grazed ~hippo
®0ETEPOG strong, staunch
XOTOYLYV®OOXe judge negatively
xotomAéw land ~float
RATAGTPEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xeipw shave, sever, raze; devour, use

up
%#€pd0g -oug (n, 3) advantage,
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cunning

xoutdn care, tending, providing for
xopv@aiog chief

x0Oveog doglike, shameless ~hound
MBovwTog frankincense
petamépno send; (mid) summon
~pomp

wiv him, her, it

provvopoyin single combat; gladiator
fight

oLt -ov (m, 1) insular
oixftwp inhabitant

6unpog insurance, hostage

6ov 0D type of fruit

g SPewg (f) sight, view
~thanatopsis

TopaAV® detach, disable

méhayog -oug (n, 3) the open sea
~pelagic

mevtdebrog pentathlete; generalist
wevtaxootot 500

mépaw (&) on the other side, across
mépbw sack, ravage, plunder
meptmAéw sail around ~float
ITépong Persian

TAbog -O course, voyage ~float
TpoayopeVw declare, predict, order
TEOodidwut betray

Tpodocia betrayal

mpocimov foretell, proclaim, order
before

TPOAEY® prophecy, proclaim;
preselect ~legion

mpocaméAopt (D) destroy, lose as
well

TPOooBoAY application, attack
TPOGIEXOMOL await, expect; suppose
TPO6dEw bind also; need also
Tpoox& oot sit by; besiege
mpoopiyvoput reach out to, approach
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TpooTToln batter; be set back
TpoQactg -cwg (f) pretext; motive;
prediction ~fame

ociw shake ~seismic

oivopon (1) rob, damage

oxevdlw prepare, collect
otpatnyia office of command,
strategy ~strategy

OTPOTLR army ~strategy
6TPOTOTEdEV ™ encamp or take up
station ~strategy

otpatdg common people/soldiers
~strategy

6Tp0Téw be on a campaign
~strategy

ouYYLYv®oxe acknowledge; pardon
ovAGw (D) take off, despoil ~asylum
ouuBaArle pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ovpPoviedw give advice; (mid)
consult ~volunteer

oVVATTL join, partake; adjoin;
consult; fight ~haptic

T@AavTov scale, a unit of weight
~talent

Tépevog -eog (n, 3) non-common
land

tépag -w¢ (n, 3) omen, fetish
Tétoprog fourth ~trapezoid
zetpoxtoyiiot 4000 ~kilo-
Ttuepedg (1) avenging

Touxootol three hundred

OYLg sound, profitable ~hygiene
bropévw stay behind, await
~remain

@Aodpog trifling

@paoow fence in, protect

xtAor () thousand ~kilo-
X0Mowog oracular response
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land of Argos and their crews had landed with the Lacedemonians; with
whom also had landed men from ships of Sikyon in this same invasion: and
as a penalty for this there was laid upon them by the Argives a fine of a
thousand talents, five hundred for each State. The Sikyonians accordingly,
acknowledging that they had committed a wrong, had made an agreement to
pay a hundred talents and be free from the penalty; the Eginetans however
did not acknowledge their wrong, but were more stubborn. For this reason
then, when they made request, none of the Argives now came to their help at
the charge of the State, but volunteers came to the number of a thousand; and
their leader was a commander named Eurybates, a man who had practised
the five contests. Of these men the greater number never returned back, but
were slain by the Athenians in Egina; and the commander himself, Eurybates,
fighting in single combat killed in this manner three men and was himself
slain by the fourth, Sophanes namely of Dekeleia.

6.93

The Eginetans however engaged in contest with the Athenians in ships, when
these were in disorder, and defeated them; and they took of them four ships
together with their crews.

6.94

So the Athenians were at war with the Eginetans; and meanwhile the Persian
was carrying forward his design, since he was put in mind ever by his servant
to remember the Athenians, and also because of the sons of Peisistratos were
near at hand and brought charges continually against the Athenians, while at
the same time Dareios himself wished to take hold of this pretext and subdue
those nations of Hellas which had not given him earth and water. Mardonios
then, since he had fared miserably in his expedition, he removed from his
command; and appointing other generals to command he despatched them
against Eretria and Athens, namely Datis, who was a Mede by race, and
Artaphrenes the son of Artaphrenes, a nephew of the king: and he sent them
forth with the charge to reduce Athens and Eretria to slavery and to bring
the slaves back into his presence..

6.95

When these who had been appointed to command came in their march from
the king to the Aleian plain in Kilikia, taking with them a large and well-
equipped land-army, then while they were encamping there, the whole naval
armament came up, which had been appointed for several nations to furnish;
and there came to them also the ships for carrying horses, which in the year
before Dareios had ordered his tributaries to make ready. In these they placed
their horses, and having embarked the land-army in the ships they sailed for
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Ionia with six hundred triremes. After this they did not keep their ships
coasting along the mainland towards the Hellespont and Thrace, but they
started from Samos and made their voyage by the Icarian Sea and between
the islands; because, as I think, they feared more than all else the voyage
round Athos, seeing that in the former year while making the passage by this
way they had come to great disaster. Moreover also Naxos compelled them,
since it had not been conquered at the former time. 86.

6.96

And when they had arrived at Naxos, coming against it from the Icarian Sea
(for it was against Naxos first that the Persians intended to make expedition,
remembering the former events), the Naxians departed forthwith fleeing to
the mountains, and did not await their attack; but the Persians made slaves
of those of them whom they caught and set fire to both the temples and the
town. Having so done they put out to sea to attack the other islands.

6.97

While these were doing thus, the Delians also had left Delos and fled away to
Tenos; and when the armament was sailing in thither, Datis sailed on before
and did not allow the ships to anchor at the island of Delos, but at Rhenaia
on the other side of the channel; and he himself, having found out by inquiry
where the men of Delos were, sent a herald and addressed them thus: “Holy
men, why are ye fled away and departed, having judged of me that which
is not convenient? for even I of myself have wisdom at least so far, and
moreover it has been thus commanded me by the king, not to harm at all
that land in which the two divinities were born, neither the land itself nor the
inhabitants of it. Now therefore return to your own possessions and dwell
in your island.” Thus he proclaimed by a herald to the Delians; and after
this he piled up and burned upon the altar three hundred talents’ weight of
frankincense.

6.98

Datis having done these things sailed away with his army to fight against
Eretria first, taking with him both Ionians and Aiolians; and after he had put
out to sea from thence, Delos was moved, not having been shaken (as the
Delians reported to me) either before that time or since that down to my own
time; and this no doubt the god manifested as a portent to men of the evils
that were about to be; for in the time of Dareios the son of Hystaspes and
Xerxes the son of Dareios and Artoxerxes the son of Xerxes, three generations
following upon one another, there happened more evils to Hellas than during
the twenty other generations which came before Dareios, some of the evils
coming to it from the Persians, and others from the leaders themselves of
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Hellas warring together for supremacy. Thus it was not unreasonable that
Delos should be moved, which was before unmoved. [And in an oracle it was
thus written about it: “Delos too will I move, unmoved though it hath been
aforetime.”]

Now in the Hellenic tongue the names which have been mentioned have this
meaning — Dareios means “compeller,” Xerxes “warrior,” Artoxerxes “great
warrior.” Thus then might the Hellenes rightly call these kings in their own
tongue.

6.99

The Barbarians then, when they had departed from Delos, touched at the
islands as they went, and from them received additional forces and took sons
of the islanders as hostages: and when in sailing round about the islands they
put in also to Carystos, seeing that the Carystians would neither give them
hostages nor consent to join in an expedition against cities that were their
neighbours, meaning Eretria and Athens, they began to besiege them and to
ravage their land; until at last the Carystians also came over to the will of the
Persians..

6.100

The Eretrians meanwhile being informed that the armament of the Persians
was sailing to attack them, requested the Athenians to help them; and
the Athenians did not refuse their support, but gave as helpers those four
thousand to whom had been allotted the land of the wealthy Chalkidians. The
Eretrians however, as it turned out, had no sound plan of action, for while
they sent for the Athenians, they had in their minds two different designs:
some of them, that is, proposed to leave the city and go to the heights of
Euboea; while others of them, expecting to win gain for themselves from the
Persian, were preparing to surrender the place. Having got knowledge of how
things were as regards both these plans, Aischines the son of Nothon, one of
the leaders of the Eretrians, told the whole condition of their affairs to those
of the Athenians who had come, and entreated them to depart and go to their
own land, that they might not also perish. So the Athenians did according to
this counsel given to them by Aischines..

6.101

And while these passed over to Oropos and saved themselves, the Persians
sailed on and brought their ships to land about Temenos and Chioreai and
Aigilea in the Eretrian territory; and having taken possession of these places,
forthwith they began to disembark their horses and prepared to advance
against the enemy. The Eretrians however did not intend to come forth
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against them and fight; but their endeavour was if possible to hold out by
defending their walls, since the counsel prevailed not to leave the city. Then
a violent assault was made upon the wall, and for six days there fell many
on both sides; but on the seventh day Euphorbos the son of Alkimachos and
Philagros the son of Kyneos, men of repute among the citizens, gave up the
city to the Persians. These having entered the city plundered and set fire to
the temples in retribution for
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vocabulary

&yyehio message, news ~angel
&yxothtw nearest

&dbvatog unable; impossible
GxpomoALg —cwg (f) citadel, high part
of a city ~acute

avooTEVALEL groan

dvoolw rescue, recover

av3ave please ~hedonism
&vdpamodie enslave
&vdpamodov ¢ slave ~androgynous
GmoAAGoow free from, remove; be
freed, depart

amiotéw disbelieve ~stand
amodéyopat accept ~doctrine
amotive (1) pay back

amopedyw avoid, escape, go free
doyotog ancient, from the beginning
~oligarch

&oOevig weak

Btéw live; (mp) make a living
~biology

Bowog altar; stand, pedestal
Ynootog old

déxarog tenth ~decimal
dtatdoow arrange, array

Ot manage, conduct
dxaeTNELOY court

dtrwA6og double, overlapping

diya in two, in two ways
dovAocivy slavery

éxag afar, far off

éxPoaive come forth, disembark
~basis

éxminttow fall out of ~petal
ExQEpw carry off ~bear

éxpedyw flee from, escape ~fugitive
“EAAy Greek

Evdéxartog eleventh ~decimal
évlOedrey thence

évtéMAw (mp) command

€vToA order
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EEavdpamodilw enslave
éEevpioxwm find; discover ~eureka
gmételog of one year

énéyw hold, cover; offer; assail
EmLotdxw chase after

gmixovpln rescue; auxiliary force
gmpédeta attention; assigned task
ebvora good will, gift

edvoog kindly; favorable

€0g good, brave, noble

g@étetog of one year

flocdopan (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

OQuoia sacrifice

t3pV® establish

Cw to seat ~sit

ixétng -ov (m, 1) suppliant, refugee
tAdoxopot appease

{wmrog of horses

xoOnyéopon lead

xotoyn lead down/home; land
~demagogue

xotaxaie burn down ~caustic
®oToeAAGoow exchange; make up
with

xotavriov facing, across from
xotépyw shut in; hinder
xatépyopot come down, out from
xotAaivew hollow out

xOopog bean

x0OxAog circle, wheel ~cycle
®UXAOw circle, encircle

Aoyyve be allotted; (esp. Aeho-
forms) allot; receive

Aopmég -dog (f, 3) torch

AOYLOG notable

pedetaw pursue, attend to, exercise
pétetpt be among, go, follow ~ion
petéyw partake of

wiv him, her, it

0300¢ -vtog (m) tooth

636y 6d6vtog (m, 3) tooth
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opopfrptog with the same mother
O6vetpov dream

Ovelpog dream

6ov oD type of fruit

0160606 as many as, how many, how
great

o0pwiw anchor, beach

6p0¢ boundary marker ~horizon
0o0JOOg Not anyone

oVpilw divide; ordain, define
oDpov boundary stone; unit of
distance; limit

00pog fair wind; guardian; hill
6rog late, in evening

g SPewg (f) sight, view
~thanatopsis

movdnpel the masses

mavoéAnvog of the full moon
TopaTUYXave happen to be present
Tapovtixo immediately
Topoiyxopor pass, keep going
mépav (&) on the other side, across
mepletpt be superior to; be left over;
still exist

TePLopdw look around; watch;
permit

mepLrtintte embrace; fall in with
mAfovg full, complete; (+gen) full of
~plethora

TANoLOYwEog adjacent

TOAER YOG chief

ToAAayf] in many places or ways
ToAAoyf in many places or ways
cputaviov town hall, law court
TTaipw sneeze

ociw shake ~seismic

113

oTpoTNYEW be a general

OTEOTLR army ~strategy
ouufdAAw pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ovpBoviedo give advice; (mid)
consult ~volunteer

ouvéamTe join, partake; adjoin;
consult; fight ~haptic
ocvvevvaopot go to bed with
ouyvdg long; many; extensive
cwTnola saving, preservation
Té0pLrtmog four-horse

Tépevog -eog (n, 3) non-common
land

Tnvixodto at that time, in that case
Tpwpén (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

Topoavvic -dog (f) tyranny
vTepPaivw pass, transgress ~basis
dmodeinvope (VD) show, trace out
vodéyopot welcome, accept, suffer
~doctrine

UT6oTOVd0g under truce
vmoyeiptog under one’s hand
~chiral

voTtépa womb; ovary

boTepéwm lag, be too late, fail
XELPOw dominate, subdue

Xelpwy worse, more base, inferior,
weaker

xonotpog useful

Ppappog (f) sand

Puxpog (D) cold ~psychology
®0¢w push
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the temples which were burned at Sardis, and also reduced the people to
slavery according to the commands of Dareios.

6.102

Having got Eretria into their power, they stayed a few days and then sailed
for the land of Attica, pressing on hard and supposing that the Athenians
would do the same as the Eretrians had done. And since Marathon was the
most convenient place in Attica for horsemen to act and was also very near to
Eretria, therefore Hippias the son of Peisistratos was guiding them thither..

6.103

When the Athenians had information of this, they too went to Marathon to
the rescue of their land; and they were led by ten generals, of whom the
tenth was Miltiades, whose father Kimon of Stesagoras had been compelled
to go into exile from Athens because of Peisistratos the son of Hippocrates:
and while he was in exile it was his fortune to win a victory at the Olympic
games with a four-horse chariot, wherein, as it happened, he did the same
thing as his half-brother Miltiades had done, who had the same mother as he.
Then afterwards in the next succeeding Olympic games he gained a victory
with the same mares and allowed Peisistratos to be proclaimed as victor; and
having resigned to him the victory he returned to his own native land under
an agreement for peace. Then after he had won with the same mares at
another Olympic festival, it was his hap to be slain by the sons of Peisistratos,
Peisistratos himself being no longer alive. These killed him near the City Hall,
having set men to lie in wait for him by night; and the burial-place of Kimon
is in the outskirts of the city, on the other side of the road which is called
the way through Coile, and just opposite him those mares are buried which
won in three Olympic games. This same thing was done also by the mares
belonging to Euagoras the Laconian, but besides these by none others. Now
the elder of the sons of Kimon, Stesagoras, was at that time being brought
up in the house of his father’s brother Miltiades in the Chersonese, while the
younger son was being brought up at Athens with Kimon himself, having
been named Miltiades after Miltiades the settler of the Chersonese..

6.104

This Miltiades then at the time of which we speak had come from the
Chersonese and was a general of the Athenians, after escaping death in two
forms; for not only did the Phenicians, who had pursued after him as far as
Imbros, endeavour earnestly to take him and bring him up to the presence of
the king, but also after this, when he had escaped from these and had come
to his own native land and seemed to be in safety from that time forth, his
opponents, who had laid wait for him there, brought him up before a court
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and prosecuted him for his despotism in the Chersonese. Having escaped
these also, he had then been appointed a general of the Athenians, being
elected by the people.

6.105

First of all, while they were still in the city, the generals sent off to Sparta a
herald, namely Pheidippides an Athenian and for the rest a runner of long
day-courses and one who practised this as his profession. With this man,
as Pheidippides himself said and as he made report to the Athenians, Pan
chanced to meet by mount Parthenion, which is above Tegea; and calling
aloud the name of Pheidippides, Pan bade him report to the Athenians and
ask for what reason they had no care of him, though he was well disposed
to the Athenians and had been serviceable to them on many occasions before
that time, and would be so also yet again. Believing that this tale was true, the
Athenians, when their affairs had been now prosperously settled, established
under the Acropolis a temple of Pan; and in consequence of this message they
propitiate him with sacrifice offered every year and with a torch-race..

6.106

However at that time, the time namely when he said that Pan appeared to
him, this Pheidippides having been sent by the generals was in Sparta on the
next day after that on which he left the city of the Athenians; and when he
had come to the magistrates he said: “Lacedemonians, the Athenians make
request of you to come to their help and not to allow a city most anciently
established among the Hellenes to fall into slavery by the means of Barbarians;
for even now Eretria has been enslaved, and Hellas has become the weaker
by a city of renown.” He, as I say, reported to them that with which he had
been charged, and it pleased them well to come to help the Athenians; but it
was impossible for them to do so at once, since they did not desire to break
their law; for it was the ninth day of the month, and on the ninth day they
said they would not go forth, nor until the circle of the moon should be full.

6.107

These men were waiting for the full moon: and meanwhile Hippias the son
of Peisistratos was guiding the Barbarians in to Marathon, after having seen
on the night that was just past a vision in his sleep of this kind, —it seemed
to Hippias that he lay with his own mother. He conjectured then from the
dream that he should return to Athens and recover his rule, and then bring
his life to an end in old age in his own land. From the dream, I say, he
conjectured this; and after this, as he guided them in, first he disembarked
the slaves from Eretria on the island belonging to the Styrians, called Aigleia;
and then, as the ships came in to shore at Marathon, he moored them there,
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and after the Barbarians had come from their ships to land, he was engaged
in disposing them in their places. While he was ordering these things, it came
upon him to sneeze and cough more violently than was his wont. Then since
he was advanced in years, most of his teeth were shaken thereby, and one of
these teeth he cast forth by the violence of the cough: and the tooth having
fallen from him upon the sand, he was very desirous to find it; since however
the tooth was not to be found when he searched, he groaned aloud and said
to those who were by him: “This land is not ours, nor shall we be able to
make it subject to us; but so much part in it as belonged to me the tooth
possesses.”

6.108

Hippias then conjectured that his vision had been thus fulfilled: and
meanwhile, after the Athenians had been drawn up in the sacred enclosure of
Heracles, there joined them the Plataians coming to their help in a body: for
the Plataians had given themselves to the Athenians, and the Athenians before
this time undertook many toils on behalf of them; and this was the manner in
which they gave themselves: — Being oppressed by the Thebans, the Plataians
at first desired to give themselves to Cleomenes the son of Anaxandrides and
to the Lacedemonians, who chanced to come thither; but these did not accept
them, and said to them as follows: “We dwell too far off, and such support as
ours would be to you but cold comfort; for ye might many times be reduced
to slavery before any of us had information of it: but we counsel you rather
to give yourselves to the Athenians, who are both neighbours and also not
bad helpers.” Thus the Lacedemonians counselled, not so much on account
of their goodwill to the Plataians as because they desired that the Athenians
should have trouble by being involved in a conflict with the Boetians. The
Lacedemonians, I say, thus counselled the men of Plataia; and they did not
fail to follow their counsel, but when the Athenians were doing sacrifice to the
twelve gods, they sat down as suppliants at the altar and so gave themselves.
Then the Thebans having been informed of these things marched against
the Plataians, and the Athenians came to their assistance: and as they were
about to join battle, the Corinthians did not permit them to do so, but being
by chance there, they reconciled their strife; and both parties having put the
matter into their hands, they laid down boundaries for the land, with the
condition that the Thebans should leave those of the Boeotians alone who
did not desire to be reckoned with the other Boeotians. The Corinthians
having given this decision departed; but as the Athenians were going back,
the Boeotians attacked them, and having attacked them they were worsted in
the fight. Upon that the Athenians passed beyond the boundaries which the
Corinthians had set to be for the Plataians, and they made the river Asopos
itself to be the boundary of the Thebans towards the land of Plataia and
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towards the district of Hysiai. The Plataians then had given themselves to the
Athenians in the manner which has been said, and at this time they came to
Marathon to bring them help.

6.109

Now the opinions of the generals of the Athenians were divided, and the
one party urged that they should not fight a battle, seeing that they were too
few to fight with the army of the Medes, while the others, and among them
Miltiades, advised that they should do so: and when they were divided and
the worse opinion was like to prevail, then, since he who had been chosen by
lot to be polemarch of the Athenians had a vote in addition to the ten (for in
old times the Athenians gave the polemarch an equal vote with the generals)
and at that time the polemarch was Callimachos of the deme of Aphidnai, to
him came Miltiades and said as follows: “With thee now it rests, Callimachos,
either to bring Athens under slavery, or by making her
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&yopo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

&dwria injustice, offence

&0p6og grouped

alyudAwTog captive ~acute
avodéyxopon catch, receive ~doctrine
dvoxwyebe hold back, still
avodapBave take up, recover,
resume

&vdpamodov ¢ slave ~androgynous
avdpLag -vtog (m, 3) portrait, statue
&vixw reach up to; belong
&vOioctnut face, make a stand
~station

amayn lead away, back
~demagogue

amoxomTm cut off

amomAéw sail away ~float
&moomebdw push hard against
GotOpém to count ~arithmetic
G&ptéw hang something on
Gotéopot be ready

&o0evig weak

o0Té0L on the spot

d@AaocTov ornamental stern
Yéverov chin; beard ~chin
dtaocsiw shake hard; confound
dLtaTaoow arrange, array
otatedéw accomplish; keep doing
~apostle

dixa in two, in two ways

0po6pog running, racing ground
~hippodrome

éyyiyvopou live in ~genus
éxoéxopot receive; succeed to a
position

€Ae00=zpog not enslaved

“EAAnv Greek

éumimTo fall into; attack ~petal
gvevixovta ninety

évéyw hold inside
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évladta there, here

€vtéM (mp) command
gEaxtoyiAtor 6000

gElodéw equalize

éneiyw weigh upon, drive; (mid)
hurry

émuxpotéo rule over
gmAopPave take, attack, seize
gmtAap o shine in response to
~lamp

gnivetov home port

gmwvoénm intend

gmi@épm bestow, impute ~bear
€o07g clothes ~vest

€0g good, brave, noble

ebvvpog honored; left-hand
Citnotg -ewg () search, inquiry
OcompomLov prophecy ~theology
OQuoia sacrifice

0dpa a wonder, feeling of surprise
~theater

{rercog of horses

*0To30VAGW enslave

xotoléyw relate in detail, choose;
enroll ~legion

xotavriov facing, across from
xototiOnue put down, deposit, lay
aside ~thesis

XOTEVYOUOL pray, VOw, curse
®OTTw beat, cut, strike

%®Dpog -cog (n, 3) authority; validity
%®vpdw (D) confirm, sanction
®®og xwwe (n, 3) fleece

povio madness, passion
peooyora inland

peraiyutog disputed (of land)
peteEétepot (+gen) some ones of
unyovi machine; mechanism, way
wiv him, her, it

©ynuocvvoy memorial

véuw to allot, to pasture ~nemesis
6%t eight ~octopus
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Sppa -tog (n, 3) eye

ovopaotéc named ~name

6ov 0D type of fruit

0760sv whence

obtig nobody, nothing

6t Bdewg (f) sight, view
~thanatopsis

TaYYL entirely

médfog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

mavAyLELs -ewg (f) gathering
TopeEgpyonat pass by, slip past
méhexvg ax (for war or woodcutting)
Tmevtetnplg five-year festival
TEPLYlYVOULOL SUrpass; survive;
attain ~genus

TepLépyopoi go around; come next
to

meptmAéw sail around ~float
ITépomng Persian

TAoow hit ~plectrum

ToAEP.apy0g chief

mpooyiyvopot become ally to
TpooxTOopaL get, win as well
mpoopiyvopt reach out to, approach
ofyvope (D) to break

odvvopt (0) strengthen; (pf pass) be
strong, eager, healthy

pwopoat move nimbly, rush, stream
oxtale darken ~shadow

codoov lily

6Tt¢dtov 200 meters (pl also masc)
otadiog (adj) standing upright, firm;
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(pl noun) 200 meters

otdotg -ewg (f) placing; faction
otepéwm steal, take

oTpOTOTEdEV ™ encamp or take up
station ~strategy

oTpatég common people/soldiers
~strategy

6Tp0Téw be on a campaign
~strategy

oLAGw (D) take off, despoil ~asylum
ouuBaAAw pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ouuPoAi] encounter; contribution
ocup@Eépw bring together; be
expedient; agree; (mp) happen
~bear

ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
o@bytov victim, sacrifice

Telvo stretch, tend ~tense
Televtaiog last, final

TeTpoxostol 400

Tvixadto at that time, in that case
Tot6ode such

t6Eevpa -toc (n, 3) arrow
TLPAGG blind

OTTOXVTTTEL be bowed

@aop.o phantom, apparition
©06ve (&) do first, outstrip
@pbévpa -tog (n, 3) mind, spirit
@uAY (D) tribe, military unit
X6Aog gall, anger, wrath, bitterness
~choler

¥ovede (D) make golden, gild
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free to leave behind thee for all the time that men shall live a memorial such as
not even Harmodios and Aristogeiton have left. For now the Athenians have
come to a danger the greatest to which they have ever come since they were
a people; and on the one hand, if they submit to the Medes, it is determined
what they shall suffer, being delivered over to Hippias, while on the other
hand, if this city shall gain the victory, it may become the first of the cities of
Hellas. How this may happen and how it comes to thee of all men to have the
decision of these matters, I am now about to tell. Of us the generals, who are
ten in number, the opinions are divided, the one party urging that we fight
a battle and the others that we do not fight. Now if we do not, I expect that
some great spirit of discord will fall upon the minds of the Athenians and
so shake them that they shall go over to the Medes; but if we fight a battle
before any unsoundness appear in any part of the Athenian people, then we
are able to gain the victory in the fight, if the gods grant equal conditions.
These things then all belong to thee and depend on thee; for if thou attach
thyself to my opinions, thou hast both a fatherland which is free and a native
city which shall be the first among the cities of Hellas; but if thou choose the
opinion of those who are earnest against fighting, thou shalt have the opposite
of those good things of which I told thee.”.

6.110

Thus speaking Miltiades gained Callimachos to his side; and the opinion of
the polemarch being added, it was thus determined to fight a battle. After this,
those generals whose opinion was in favour of fighting, as the turn of each
one of them to command for the day came round, gave over their command
to Miltiades; and he, accepting it, would not however yet bring about a battle,
until his own turn to command had come..

6.111

And when it came round to him, then the Athenians were drawn up for
battle in the order which here follows:—On the right wing the polemarch
Callimachos was leader (for the custom of the Athenians then was this, that
the polemarch should have the right wing); and he leading, next after him
came the tribes in order as they were numbered one after another, and last
were drawn up the Plataians occupying the left wing: for ever since this
battle, when the Athenians offer sacrifices in the solemn assemblies which
are made at the four-yearly festivals, the herald of the Athenians prays thus,
“that blessings may come to the Athenians and to the Plataians both.” On
this occasion however, when the Athenians were being drawn up at Marathon
something of this kind was done: —their army being made equal in length
of front to that of the Medes, came to drawn up in the middle with a depth
of but few ranks, and here their army was weakest, while each wing was



IXTOPIAT HPOAOTOY 129

strengthened with numbers..
6.112

And when they had been arranged in their places and the sacrifices proved
favourable, then the Athenians were let go, and they set forth at a run to
attack the Barbarians. Now the space between the armies was not less than
eight furlongs: and the Persians seeing them advancing to the attack at a
run, made preparations to receive them; and in their minds they charged the
Athenians with madness which must be fatal, seeing that they were few and
yet were pressing forwards at a run, having neither cavalry nor archers. Such
was the thought of the Barbarians; but the Athenians when all in a body they
had joined in combat with the Barbarians, fought in a memorable fashion:
for they were the first of all the Hellenes about whom we know who went to
attack the enemy at a run, and they were the first also who endured to face
the Median garments and the men who wore them, whereas up to this time
the very name of the Medes was to the Hellenes a terror to hear..

6.113

Now while they fought in Marathon, much time passed by; and in the centre
of the army, where the Persians themselves and the Sacans were drawn up,
the Barbarians were winning, —here, I say, the Barbarians had broken the
ranks of their opponents and were pursuing them inland, but on both wings
the Athenians and the Plataians severally were winning the victory; and being
victorious they left that part of the Barbarians which had been routed to fly
without molestation, and bringing together the two wings they fought with
those who had broken their centre, and the Athenians were victorious. So
they followed after the Persians as they fled, slaughtering them, until they
came to the sea; and then they called for fire and began to take hold of the
ships..

6.114

In this part of the work was slain the polemarch Callimachos after having
proved himself a good man, and also one of the generals, Stesilaos the son
of Thrasylaos, was killed; and besides this Kynegeiros the son of Euphorion
while taking hold there of the ornament at the stern of a ship had his hand
cut off with an axe and fell; and many others also of the Athenians who were
men of note were killed..

6.115

Seven of the ships the Athenians got possession of in this manner, but with the
rest the Barbarians pushed off from land, and after taking the captives from
Eretria off the island where they had left them, they sailed round Sunion,
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purposing to arrive at the city before the Athenians. And an accusation
became current among the Athenians to the effect that they formed this design
by contrivance of the Alcmaionidai; for these, it was said, having concerted
matters with the Persians, displayed to them a shield when they had now
embarked in their ships..

6.116

These then, I say, were sailing round Sunion; and meanwhile the Athenians
came to the rescue back to the city as speedily as they could, and they arrived
there before the Barbarians came; and having arrived from the temple of
Heracles at Marathon they encamped at another temple of Heracles, namely
that which is in Kynosarges. The Barbarians however came and lay with
their ships in the sea which is off Phaleron, (for this was then the seaport
of the Athenians), they anchored their ships, I say, off this place, and then
proceeded to sail back to Asia.

6.117

In this fight at Marathon there were slain of the Barbarians about six thousand
four hundred men, and of the Athenians a hundred and ninety and two. Such
was the number which fell on both sides; and it happened also that a marvel
occurred there of this kind: —an Athenian, Epizelos the son of Cuphagoras,
while fighting in the close combat and proving himself a good man, was
deprived of the sight of his eyes, neither having received a blow in any part
of his body nor having been hit with a missile, and for the rest of his life
from this time he continued to be blind: and I was informed that he used to
tell about that which had happened to him a tale of this kind, namely that it
seemed to him that a tall man in full armour stood against him, whose beard
overshadowed his whole shield; and this apparition passed him by, but killed
his comrade who stood next to him. Thus, as I was informed, Epizelos told
the tale.

6.118

Datis, however, as he was going with his army to Asia, when he had come
to Myconos saw a vision in his sleep; and of what nature the vision was it
is not reported, but as soon as day dawned he caused a search to be made
of the ships, and finding in a Phenician ship an image of Apollo overlaid
with gold, he inquired from whence it had been carried off. Then having
been informed from what temple it came, he sailed in his own ship to Delos:
and finding that the Delians had returned then to the island, he deposited
the image in the temple and charged the men of Delos to convey it back to
Delion in the territory of the Thebans, which is situated by the sea-coast just
opposite Chalkis. Datis having given this charge sailed away: the Delians
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however did not convey the statue back, but after an interval of twenty years
the Thebans themselves brought it to Delion by reason of an oracle..

6.119

Now as to those Eretrians who had been reduced to slavery, Datis and
Artaphrenes, when they reached Asia in their voyage, brought them up to
Susa; and king Dareios, though he had great anger against the Eretrians
before they were made captive, because the Eretrians had done wrong to him
unprovoked, yet when he saw that they had been brought up to him and
were in his power, he did them
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&ywvobétng -ou (m, 1) referee
oilvéw praise, assent, acquiesce in
axp.age be in top form, flourish
avadéxopan catch, receive ~doctrine
avameifo (aor, plupf) seduce,
persuade; (mp, pf, aor ppl) trust,
obey, be confident in

&véxaley from the start

avOéw sprout

avtAéw bail out

GmoAAGoow free from, remove; be
freed, depart

dpyotog ancient, from the beginning
~oligarch

doxéw work on

G&oxog wine skin, leather bag
dogadtog () asphalt, bitumen
Ba0bg high, deep ~bathysphere
BYow stuff full of

YouBedg son-in-law, brother-in-law
~bigamy

YowAog milk pail

YéAwg laughter

damdyn cost, funds, extravagance
ocEapevi] tank, cistern

onuootog public, the state
ooy slander

Stayéw scatter

dtoyidot 2000 ~kilo-

d6xnpog trustworthy; excellent
0p6p.0og running, racing ground
~hippodrome

dwpen gift

dwpEwm give ~donate

EYyéw pour into

elomintw fall into, rush in
éxAéyw pick, single out

éxAeimw leave out, pass over
éxmintto fall out of ~petal
éxmitve fall out of

ExQépw carry off ~bear
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g\awov oil, olive oil ~olive
€Aev0gpog not enslaved
gAevlzpdm set free

“EAAnv Greek

guoavig visible

évdéxopat accept, admit, be possible
€vobdw go into, put on

EEaypt6w make wild

géEavioTnut raise, bring/send out
gEewut go forth; is possible ~ion
gEsvploxw find; discover ~eureka
émpéppopat blame

gmtTndevw practice, pursue
goyattd border, farthest edge

€0g good, brave, noble

fiutovg half ~hemisphere
Osdop.at look at, behold, consider
~theater

Onoowvpog treasury ~treasure
0p(E hair ~tresses

0duoa a wonder, feeling of surprise
~theater

i0éa i07jg semblance; kind, style
ipeipw (1) want, want to

{rmiog of horses

toyUg -og (f) strength; body of troops
xoOnyéopon lead

x@pta very much ~xpdtog
xotowxilem colonize

xnAwviov shadoof, water lever
wipuypa -tog (n, 3) proclamation
®NPVOGw be a henchman, summon
people

xviun lower leg

%x600pvog high boot

%*6A1og bosom, lap-fold; gulf
®0ATow swell, fold

%®0Pdw (D) confirm, sanction
Aaptpdg brilliant ~lamp
peyodompemig befitting greatness
petomépne send; (mid) summon

~pomp
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KETPOY measure ~metric
pnyovéaopot build, contrive
~mechanism

pnyxovn machine; mechanism, way
wiv him, her, it

pviun reminder, memorial

wéyrg with difficulty, barely

oixiov abode, nest ~economics
ovop.aotég named ~name

6ov 0D type of fruit

oopy smell ~osmium, odor
moveédnvog of the full moon
Topovtixa immediately

mérpo (aa) fatherland ~paternal
ITépomg Persian

myvope (D) stick, set, build ~fang
TAOUTE® be rich

7oAy oD in many places
TP0d(dwuL betray

TPOAEY® prophecy, proclaim;
preselect ~legion

TPOo6dEw bind also; need also
mpoonuaive foretell; proclaim
mpooinut be allowed near
TPOoowTEPW farther

TPOQEP® bring forth ~bear
codoov lily

60Q0g skilled, clever, wise
omoud zeal; (dat) with difficulty,
hastily ~repudiate

6tdov 200 meters (pl also masc)
6tédtog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters
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otofudopor judge, conclude
otoOpoopon judge, conclude
otofudg cottage; post
cuAAauBave seize, capture;
understand ~epilepsy

ovuBoAt] encounter; contribution
oOVOnua -tog (n, 3) agreed signal
owPEOg pile

té0ptmmog four-horse

Tot60d¢e such

Tpttatog on the third day
ToLPAoLog triple

TLPaYYEV® be an absolute ruler
Topavvic -dog (f) tyranny
TOpOvvog tyrant

0Bpilw insult, treat outrageously
0UTodéw bind under the feet
vmoAoLTTOg left over

OTOTOTTW beat, push down
vmoyeiptog under one’s hand
~chiral

@ovepbw demonstrate ~photon
@ottéw go back and forth
XonoThotov oracle, response
xovoog (0) gold

¥ovGbw (D) make golden, gild
xwpéw withdraw, give way to (+dat)
~heir

Oyra gold dust; shavings,
scrapings

®véopat buy

opatog ripe; young adult
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¥ in many places '© be an absolute ruler

135



136

IXTOPIATI HPOAOTOY 6.119

6.125

ot 8¢ A\kuewvidar Noav uév kal Ta avékalev Aaumpol év tiiol Abvyot,
SN , N Ly Ny ,
amd 8¢ Ahkpéwvos kat avis MeyarAéos éyévovro kai kapTa Aapmpol.
To0T0 Wev yap Akuéwv 6 Meyarhéos Totor ex Zapdiwy Avdoiot
\ ’ > / >\ \ 14 \ 3 ~
mapa Kpoloov amkveopévowor émi 10 xpnotmipov 70 €v Aehdoiot
, . s p y , .
ovuTpPrKTWP TE €ylveTo kal ovvehduBave mpoliuws, kal uw Kpotoos
, . S , . .
mlduevos v Avddv TV € Ta XpNOTIPLa POITESVTWY EWUTOV €D
, , ey s . T o
Toew pueTaméumeTal €s LApdis, amkopuerov 8¢ dwpéeTal xpuo® TOV
av dvvyTar TH €wvtod oduat éfevelkactar éodmal. o d¢ Alrkpéwv
mpos TNV dwpeny €oboar ToavTyy Towdde €mTndevoas mPooépdepe
3 \ ~ 7 A ’ \ ’ ~ ~
€vdvs kbdva péyav kal kéAmov Babiv katalurduevos Tob killdvos,
. 12 N , g . , ”
koldprovs '~ Te ToUs eUpioke eVPUTATOUS €GVTAS VTOdNOAUEVOs, Tjie
s o , , NS 13
€s Tov Onoavpov és 1oV ol katyyéovTo. €omEcwWY O¢ € TWPOV
14 ~ ~ ~ o
Prypatos ™ mpdTa pév mapéoade wapa Tas kvrjpas Tod xpvood Soov
s ¢ sy N . , -
exwpeov ot kdlopvol, pera de Tov KdATov TAvTa TANOdUEVOS TOD
~ A 3 \ 7 ~ ~ ’ ~ /4 \
xpvool kal €s Tas Tpixas Tis kepadijs damdoas 7ol Yrjyuaros kal
y N ) oy o .
dAAo AaPav €s T oTdpa, €bjie €k Tod Onoavpod EAkwy uév udyts Tovs
. SSy A N ,
kofldpvovs, TavTi 8¢ Te® olkws puaAov 1) avlpdmw® Tl TG TE oTOUA
. 15 , , .
€BéBuoTo ” kal mdvra €édykwro. ©ddvTa 8¢ Tov Kpoioov yélws
> ~ ’ 3 ’ 3 -~ ~ \ \ ¢/ ’ >
€on\le, kal ol mavTa Te éxetva didol kal mpos €Tepa dwpéeTar ovk
Ny . o ey 16« >, o . s <
ENAOOW EKEWWY. OUTW UEV ETAOUTNOE = 1) 0K aUTY UEYAAWS, KAl O

Akpéwv obTos ovTw Telpummorpogrjoas ‘Olvumada avapéerad.
6.126

pera 8¢ yevej devrépy Vorepov KAewslévms admiv o Zikvdivios
TUpavvos ébjepe, doTe TOAGD ovouacToTépny yevéolar év Tolot
“EN\nouv ) mpdérepov . Klewbével yap 7@ ApioTwvipov Tob
Mdipwvos 700 Avdpéw yiverar Quyamnp 11 olvoua N Ayapiom.
. Y Ty s .y ) G .
TavTy N0éAyoe, EAMjvawv amdvrov éfevpwv Tov dpioTov, TolTw
ywvaika mpooletvar. "Olvumiwv dv €dvTwy kal vikdv €v avToiot

rebpimmp 6 Khaobéms wipvypal’ émovjoaro, Soris EMjvow

" give 12 high boot '3 pile !* gold dust; shavings, scrapings
15 stuff full of ! be rich 7 proclamation



IXTOPIAI HPOAOTOY

ewvrov abiol Khewoléveos yauBpov yevéoOar, tikew és eéénpxooiv
A S , - . , , \
Nuépnv 1) kal mPdTEPOV €5 Likvdva, ws kupwoovtos KAewohéveos Tov
yduov év éviavt®, amo Ths éfnkootiis dpfauévov Nuépns. évbaiTa
‘EAjvwr Soor oplot Te avroior foav kal mdTpy €fwykwyévor,
L R . , s S \ ,
€polreov pvmotijpes’ Toior Khewolévns kat dpduov kal malaiorpny

TOOAUEVOS €T VTG TOUTW €lXE.
6.127

amd pev O Tralins D\0e Zuwdvpdns 6 Tmmokpdreos LvBapirys,
Ss éml mAeloTov 87 x\idijs €ls dvp dmikero 7 8¢ TBapis Tikuale'®
~ \ ’ 4 \ s 7’ 3> 4 ~ ~
TOUTOV TOV Xpdvov udAwoTa, kal Lipitys Aduacos Audpios 7ol copod
Aeyouévov mats. obro pév amo Iraiins HAbov, €k 8¢ Tol KOATOU TOD
Toviov Aupiuvmoros Emorpdpov Emdduvios* odros 8¢ ek Tob Toviov
kO Tov.  AitwAds 8¢ NAbe Tirdpuov Tob vmepdivros e "EAngras
loxte kal ¢uydvros dvbpdimovs és Tas éoyarias'® Tis Airwlidos
XOpns, TovTov Tob Tirdppov adehdeos Madns. amo d¢ Iledomovrjoov
Oeldwvos Tob Apyelwv Tupdvvov mals Aewrndns, Peldwvos d¢ Tod
v , ) < o , \
Ta pérpa moumjoavtos Ilehomovvmoiowot kal vBpioavTos péyiora &)
FEAjvav mdvrav, 8s ééavaorioas Tods HAelwv dywvodéras®® avrds
\ b3 3 ’ > -~ Y, ’ \ ~ \ 3 ’
Tov €v Olvumiy dyava émre TovTov Te O mais kal Aplavros
Avkovpyov Apkas éx Tpamelotvros, kai Al éx Ialov molos
Aagpdrns Edpoplwvos Tob defapévov 7€, ws Adyos év Apkadiy
Aéyetar, Tovs Awookodpovs oiklowot kal amd TovTov EewodokéovTos
mavras avlpdmovs, kai HAelos ‘Ovdpaotos Ayaiov. obTor pev &)
€€ avrijs llehomovimjoov N\Gov, éx d¢ Abdnréwy amikovto Meyaréns
e > ’ 4 ~ \ ~ > / \ hd
Te 0 AAkuéwvos TovTov Tob mapa Kpoloov amkouévov, kal dAlos
TrmorAeldns Twodvdpov, mhovTw kal eldel mpopépwv Adnvaiwy. amd
3¢ "Eperpins avledons Todrov Tov xpdvov Avoavins' obros d¢ am
EdBoins potvos. ex 8¢ Oecoalins TA\0e Tawv Lromadéwv AwaxTopidns

Kpavvdios, éx 8¢ Molooowv "Alkwv.

18 be in top form, flourish 19 porder, farthest edge 20 referee

137



138 IXTOPIAI HPOAOTOY 6.119

no more evil, but established them as settlers in the Kissian land upon one
of his own domains, of which the name is Ardericca: and this is distant two
hundred and ten furlongs from Susa and forty from the well which produces
things of three different kinds; for they draw from it asphalt, salt and oil,
in the manner which here follows: —the liquid is drawn with a swipe, to
which there is fastened half a skin instead of a bucket, and a man strikes
this down into it and draws up, and then pours it into a cistern, from which
it runs through into another vessel, taking three separate ways. The asphalt
and the salt become solid at once, and the oil which is called by the Persians
rhadinake, is black and gives out a disagreeable smell. Here king Dareios
established the Eretrians as settlers; and even to my time they continued to
occupy this land, keeping still their former language. Thus it happened with
regard to the Eretrians.

6.120

Of the Lacedemonians there came to Athens two thousand after the full moon,
making great haste to be in time, so that they arrived in Attica on the third
day after leaving Sparta: and though they had come too late for the battle, yet
they desired to behold the Medes; and accordingly they went out to Marathon
and looked at the bodies of the slain: then afterwards they departed home,
commending the Athenians and the work which they had done.

6.121

Now it is a cause of wonder to me, and I do not accept the report, that
the Alcmaionidai could ever have displayed to the Persians a shield by a
previous understanding, with the desire that the Athenians should be under
the Barbarians and under Hippias; seeing that they are evidently proved
to have been haters of despots as much or more than Callias the son of
Phainippos and father of Hipponicos, while Callias for his part was the only
man of all the Athenians who dared, when Peisistratos was driven out of
Athens, to buy his goods offered for sale by the State, and in other ways also
he contrived against him everything that was most hostile:

6.122

Of this Callias it is fitting that every one should have remembrance for many
reasons: first because of that which has been before said, namely that he was
a man of excellence in freeing his country; and then also for that which he did
at the Olympic games, wherein he gained a victory in the horse-race and was
second in the chariot-race, and he had before this been a victor at the Pythian
games, so that he was distinguished in the sight of all Hellenes by the sums
which he expended; and finally because he showed himself a man of such
liberality towards his daughters, who were three in number; for when they
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came to be of ripe age for marriage, he gave them a most magnificent dowry
and also indulged their inclinations; for whomsoever of all the Athenians
each one of them desired to choose as a husband for herself, to that man he
gave her.] 109.

6.123

And similarly, the Alecmaionidai were haters of despots equally or more than
he. Therefore this is a cause of wonder to me, and I do not admit the
accusation that these they were who displayed the shield; seeing that they
were in exile from the despots during their whole time, and that by their
contrivance the sons of Peisistratos gave up their rule. Thus it follows that
they were the men who set Athens free much more than Harmodios and
Aristogeiton, as I judge: for these my slaying Hipparchos exasperated the rest
of the family of Peisistratos, and did not at all cause the others to cease from
their despotism; but the Alemaionidai did evidently set Athens free, at least if
these were in truth the men who persuaded the Pythian prophetess to signify
to the Lacedemonians that they should set Athens free, as I have set forth
before..

6.124

It may be said however that they had some cause of complaint against the
people of the Athenians, and therefore endeavoured to betray their native city.
But on the contrary there were no men in greater repute than they, among the
Athenians at least, nor who had been more highly honoured. Thus it is not
reasonable to suppose that by them a shield should have been displayed for
any such purpose. A shield was displayed, however; that cannot be denied,
for it was done: but as to who it was who displayed it, I am not able to say
more than this.

6.125

Now the family of Alecmaionidai was distinguished in Athens in the earliest
times also, and from the time of Alcmaion and of Megacles after him they
became very greatly distinguished. For first Alcmaion the son of Megacles
showed himself a helper of the Lydians from Sardis who came from Croesus to
the Oracle at Delphi, and assisted them with zeal; and Croesus having heard
from the Lydians who went to the Oracle that this man did him service,
sent for him to Sardis; and when he came, he offered to give him a gift of
as much gold as he could carry away at once upon his own person. With
a view to this gift, its nature being such, Alcmaion made preparations and
used appliances as follows: —he put on a large tunic leaving a deep fold in
the tunic to hang down in front, and he draw on his feet the widest boots
which he could find, and so went to the treasury to which they conducted
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him. Then he fell upon a heap of gold-dust, and first he packed in by the
side of his legs so much of the gold as his boots would contain, and then
he filled the whole fold of the tunic with the gold and sprinkled some of the
gold dust on the hair of his head and took some into his mouth, and having
so done he came forth out of the treasury, with difficulty dragging along his
boots and resembling anything in the world rather than a man; for his mouth
was stuffed full, and every part of him was swelled out: and upon Croesus
came laughter when he saw him, and he not only gave him all that, but also
presented him in addition with more not inferior in value to that. Thus this
house became exceedingly wealthy, and thus the Alcmaion of whom I speak
became a breeder of chariot-horses and won a victory at Olympia..

6.126

Then in the next generation after this, Cleisthenes the despot of Sikyon exalted
the family, so that it became of much more note among the Hellenes than it
had been formerly. For Cleisthenes the son of Arisonymos, the son of Myron,
the son of Andreas, had a daughter whose name was Agariste; and as to
her he formed a desire to find out the best man of all the Hellenes and to
assign her to him in marriage. So when the Olympic games were being held
and Cleisthenes was victor in them with a four-horse chariot, he caused a
proclamation to be made, that whosoever of the Hellenes thought himself
worthy to be the son in law of Cleisthenes should come on the sixtieth day, or
before that if he would, to Sikyon; for Cleisthenes intended to conclude the
marriage within a year, reckoning from the sixtieth day. Then all those of the
Hellenes who had pride either in themselves or in their high descent, came as
wooers, and for them Cleisthenes had a running-course and a wrestling-place
made and kept them expressly for their use..

6.127

From Italy came Smindyrides the son of Hippocrates of Sybaris, who of all
men on earth reached the highest point of luxury (now Sybaris at this time
was in the height of its prosperity), and Damasos of Siris, the son of that
Amyris who was called the Wise; these came from Italy: from the Ionian
gulf came Amphimnestos the son of Epistrophos of Epidamnos, this man
from the Ionian gulf: from Aitolia came Males, the brother of that Titormos
who surpassed all the Hellenes in strength and who fled from the presence
of men to the furthest extremities of the Aitolian land: from Peloponnesus,
Leokedes the son of Pheidon the despot of the Argives, that Pheidon who
established for the Peloponnesians the measures which they use, and who
went beyond all other Hellenes in wanton insolence, since he removed from
their place the presidents of the games appointed by the Eleians and himself
presided over the games at Olympia, — his son, I say, and Amiantos the son of
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Lycurgos an Arcadian from Trapezus, and Laphanes an Azanian from the city
of Paios, son of that Euphorion who (according to the story told in Arcadia)
received the Dioscuroi as guests in his house and from thenceforth was wont
to entertain all men who came, and Onomastos the son of Agaios of Elis;
these, I say, came from Peloponnesus itself: from Athens came Megacles the
son of that Alcmaion who went to Croesus, and besides him Hippocleides the
son of Tisander, one who surpassed the other Athenians in wealth and in
comeliness of form: from Eretria, which at that time was flourishing, came
Lysanias, he alone from Euboea: from Thessalia came Diactorides of Crannon,
one of the family of the Scopadai: and from the Molossians, Alcon..
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vocabulary

aduxia injustice, offence
&3dVvatog unable; impossible
atpoota wall of dry stones?
atpeotg -cwg () choice, plan
alyudAwTog captive ~acute
&xivyrog motionless, immovable
dAlopat to jump ~sally

dAmotg -tog () being conquered
&vaideto shamelessness
avaruvOdvopor study closely
avdpoayadio bravery

avéxabev from the start
éavoiyvopt (D) open

amary trick, fraud, deceit
~apatosaurus

amehadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amodnuio foreign travel
amodoxtpale reject
amoloyéopon defend one’s conduct
amérvotg -tog (f) release, parting
amovootéw go home

dmopéw be confused, distressed
dmootuyéw hate, abhor
&oyVptov small coin

Gpéoxw please, satisfy; make
amends

G&peoTog satisfactory, pleasing
&ppnrog unspoken, unspeakable
~rhetoric

&oyotog ancient, from the beginning
~oligarch

adMéw play (blow, toot)

oAt -0D (m, 1) flute player
agpbovog ungrudging, plentiful
Bodw shout

YoupBedg son-in-law, brother-in-law
~bigamy

YOvog offspring ~genus
Yupvéorov exercise; school
dMéw be inimical, hurt, tear, kill
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Stofaiw throw across; slander
~ballistic

Stavoéw have in mind
Stamelpde test; have experience in
SLta@uAGoow guard, observe
dtAnotog twofold, double

dwpe gift

éBdopnxovro 70

gyyvde undertake

gyxorog spiteful

€yxvog pregnant

eloméunw send in

elo@épw carry into, carry along
~bear

géxdoTote each time

éxpfyvopt (D) break off

éxtivew pay off; (mp) exact full
payment

éx@aive bring to light ~photon
“EAAnv Greek

év0edtev thence

€vtdg within

€E six ~hexagon

gEapéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

gEaAlopon break away from ~sally
gEnyéopon lead forth; set out,
describe ~hegemony

groacipw raise, place on ~aorta
énelpopon ask as well; ask then
énéyw hold, cover; offer; assail
gnipoyog easily attacked
gmipLpvyoxopat remember, speak
about ~mnemonic

gmiotpatedw march against
gmLppalom realize, think of ~frenzy
gpeidw press; mid: lean something
against something, prop up

goxog -coc (n, 3) bulwark ~oath
Eoomv male

eddoxtéw be esteemed

gdmeTig coming out well; (adv)
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fortunately

eboYéow fete, feed well

{nutdéow fine, punish

novyia peace and quiet

OcompoTTOg seer ~theology
xoOnyepov leader, guide
xoOnyéopon lead

XOTELAEW COOp up

%xAlvy (1) bed, couch ~clinic

#xAlvw (1) lean, recline ~incline

%0 A®vdg hill, mound

%®0P06w (D) confirm, sanction
peyodompemig befitting greatness
unoog thigh, femur

pnxovéopot build, contrive
~mechanism

wiv him, her, it

povotxy art, music

Eetvilw be host, treat as a guest
opyéopot dance

opymots dancing

St Bdewg () sight, view
~thanatopsis

mopBévog (f) girl, virgin ~Parthenon
wérpa (aa) fatherland ~paternal
ITépomng Persian

ToALopxia siege

meostut to have been before, earlier
~ion

cpoxaiw burn before

TpoxeLpo be placed by; be devoted
to

Tpooyiyvopot become ally to
TPooNxw belong to, it beseems
mpooinut be allowed near
TpooxTAop oL get, win as well
cpoomtoin batter; be set back
mpdoymua -tog (n, 3) screen, pretext,
appearance, ornament
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TP6Qaotg -ewg () pretext; motive;
prediction ~fame

oW rot ~septic

oLyd silence

oxéhog -cog (n, 3) leg ~scoliosis
oméaw draw, pull out, pluck
~spatula

OTEOTLR army ~strategy
ovpPovAedw give advice; (mid)
consult ~volunteer

ovvamog (aa) all together
ouvouxéw live together

ovvovosia society, sex

o@oaxeAilw be blighted, have
gangrene

TéAavTov scale, a unit of weight
~talent

Tpoeéw (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

tive (1) pay, atone for; (mp) punish
Tiw value, honor; mp: exact
recompense for

Tpamelo a table ~trapezoid
uePfpBdoxw jump over ~dart
uTépyopat go under

vToLbaxopog sub-priest
vmoAapPave take under one’s
support, seize; speak up; imagine
~epilepsy

vTOTTTEVW guess, observe, be
suspicious of

vToTiOnut suggest, advise
~hypothesis

@Aodpog trifling

@oixn (1) shivering

@povrig -tog (f) thought, care
@V produce, beget; clasp ~physics
xovadg (D) gold
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6.128

So many in number did the wooers prove to be: and when these had come
by the appointed day, Cleisthenes first inquired of their native countries and
of the descent of each one, and then keeping them for a year he made trial
continually both of their manly virtue and of their disposition, training and
temper, associating both with each one separately and with the whole number
together: and he made trial of them both by bringing out to bodily exercises
those of them who were younger, and also especially in the common feast: for
during all the time that he kept them he did everything that could be done,
and at the same time he entertained them magnificently. Now it chanced that
those of the wooers pleased him most who had come from Athens, and of
these Hippocleides the son of Tisander was rather preferred, both by reason of
manly virtues and also because he was connected by descent with the family
of Kypselos at Corinth.

6.129

Then when the appointed day came for the marriage banquet and for
Cleisthenes himself to declare whom he selected from the whole number,
Cleisthenes sacrificed a hundred oxen and feasted both the wooers themselves
and all the people of Sikyon; and when the dinner was over, the wooers began
to vie with one another both in music and in speeches for the entertainment
of the company; and as the drinking went forward and Hippocleides was
very much holding the attention of the others, he bade the flute-player play
for him a dance-measure; and when the flute-player did so, he danced: and
it so befell that he pleased himself in his dancing, but Cleisthenes looked on
at the whole matter with suspicion. Then Hippocleides after a certain time
bade one bring in a table; and when the table came in, first he danced upon
it Laconian figures, and then also Attic, and thirdly he planted his head upon
the table and gesticulated with his legs. Cleisthenes meanwhile, when he was
dancing the first and the second time, though he abhorred the thought that
Hippocleides should now become his son in law, because of his dancing and
his shamelessness, yet restrained himself, not desiring to break out in anger
against him; but when he saw that he thus gesticulated with his legs, he was
no longer able to restrain himself, but said: “Thou hast danced away thy
marriage however, son of Tisander!” and Hippocleides answered and said:
“Hippocleides cares not!”

6.130

And hence comes this saying. Then Cleisthenes caused silence to be made,
and spoke to the company as follows: “Men who are wooers of my daughter,
I commend you all, and if it were possible I would gratify you all, neither
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selecting one of you to be preferred, nor rejecting the remainder. Since
however it is not possible, as I am deliberating about one maiden only, to
act so as to please all, therefore to those of you who are rejected from this
marriage I give as a gift a talent of silver to each one for the worthy estimation
ye had of me, in that ye desired to marry from my house, and for the time of
absence from your homes; and to the son of Alemaion, Megacles, I offer my
daughter Agariste in betrothal according to the customs of the Athenians.”
Thereupon Megacles said that he accepted the betrothal, and so the marriage
was determined by Cleisthenes.

6.131

Thus it happened as regards the judgment of the wooers, and thus the
Alcmaionidai got renown over all Hellas. And these having been married,
there was born to them that Cleisthenes who established the tribes and the
democracy for the Athenians, he being called after the Sikyonian Cleisthenes,
his mother’s father; this son, I say, was born to Megacles, and also
Hippocrates: and of Hippocrates came another Megacles and another Agariste,
called after Agariste, the daughter of Cleisthenes, who having been married
to Xanthippos the son of Ariphron and being with child, saw a vision in her
sleep, and it seemed to her that she had brought forth a lion: then after a
few days she bore to Xanthippos Pericles.

6.132

After the defeat at Marathon, Miltiades, who even before was well reputed
with the Athenians, came then to be in much higher estimation: and when
he asked the Athenians for seventy ships and an army with supplies of
money, not declaring to them against what land he was intending to make
an expedition, but saying that he would enrich them greatly if they would go
with him, for he would lead them to a land of such a kind that they would
easily get from it gold in abundance, —thus saying he asked for the ships;
and the Athenians, elated by these words, delivered them over to him..

6.133

Then Miltiades, when he had received the army, proceeded to sail to Paris with
the pretence that the Parians had first attacked Athens by making expedition
with triremes to Marathon in company with the Persian: this was the pretext
which he put forward, but he had also a grudge against the Parians on account
of Lysagoras the son of Tisias, who was by race of Paros, for having accused
him to Hydarnes the Persian. So when Miltiades had arrived at the place
to which he was sailing, he began to besiege the Parians with his army, first
having shut them up within their wall; and sending in to them a herald he
asked for a hundred talents, saying that if they refused to give them, his army
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should not return back until it had conquered them completely. The Parians
however had no design of giving any money to Miltiades, but contrived only
how they might defend their city, devising various things besides and also
this, — wherever at any time the wall proved to be open to attack, that point
was raised when night came on to double its former height..

6.134

So much of the story is reported by all the Hellenes, but as to what followed the
Parians alone report, and they say that it happened thus: — When Miltiades
was at a loss, it is said, there came a woman to speech with him, who had been
taken prisoner, a Parian by race whose name was Timo, an under-priestess of
the Earth goddesses; she, they say, came into the presence of Miltiades and
counselled him that if he considered it a matter of much moment to conquer
Paros, he could do that which she should suggest to him; and upon that she
told him her meaning. He accordingly passed through to the hill which is
before the city and leapt over the fence of the temple of Demeter Giver of
Laws, not being able to open the door; and then having leapt over he went
on towards the sanctuary with the design of doing something within, whether
it were that he meant to lay hands on some of the things which should not
be touched, or whatever else he intended to do; and when he had reached
the door, forthwith a shuddering fear came over him and he set off to go
back the same way as he came, and as he leapt down from the wall of rough
stones his thigh was dislocated, or, as others say, he struck his knee against
the wall..

6.135

Miltiades accordingly, being in a wretched case, set forth to sail homewards,
neither bringing wealth to the Athenians nor having added to them the
possession of Paros, but having besieged the city for six and twenty days and
laid waste the island: and the Parians being informed that Timo the under-
priestess of the goddesses had acted as a guide to Miltiades, desired to take
vengeance upon her for this, and they sent messengers to Delphi to consult
the god, so soon as they had leisure from the siege; and these messengers
they sent to ask whether they should put to death the under-priestess of the
goddesses, who had been a guide to their enemies for the capture of her native
city and had revealed to Miltiades the mysteries which might not be uttered
to a male person. The Pythian prophetess however forbade them, saying that
Timo was not the true author of these things, but since it was destined that
Miltiades should end his life not well, she had appeared to guide him to his
evil fate..
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6.136

Thus the Pythian prophetess replied to the Parians: and the Athenians, when
Miltiades had returned back from Paros, began to talk of him, and among
the rest especially Xanthippos the son of Ariphron, who brought Miltiades
up before the people claiming the penalty of death and prosecuted him for
his deception of the Athenians: and Miltiades did not himself make his own
defence, although he was present, for he was unable to do so because his
thigh was mortifying; but he lay in public view upon a bed, while his friends
made a defence for him, making mention much both of the battle which
had been fought at Marathon and of the conquest of Lemnos, namely how
he had conquered Lemnos and taken vengeance on the Pelasgians, and had
delivered it over to the Athenians: and the people came over to his part as
regards the acquittal from the penalty of death, but they imposed a fine of
fifty talents for the wrong committed: and after this Miltiades died, his thigh
having gangrened and mortified, and the fifty talents were paid by his son
Kimon.
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vocabulary

adixnpa -tog (n, 3) wrong, misdeed
&3dVvatog unable; impossible
axpdémohg -cwg (f) citadel, high part
of a city ~acute

avoptpviox (+2 acc) remind
someone ~mnemonic

&vdpo6w make a man

amoyyéMw announce, order,
promise ~angel

amomAéw sail away ~float
aroypdw suffice; abuse

apmlw carry off, seize ~harpoon
a0TOQWEOg notoriously, manifestly
Buae use force against, overcome
Bopéag -00 (m, 1) north, north wind
YA®ooo tongue, language ~glossary
364w learn ~didactic

d1j0ev strong form of 37
Staytvooxe discern, decide
owalw judge

elodVVw take part in

Exywpéw depart, back off, cede
“EAAMv Greek

évOabta there, here

€v0edtev thence

¢Eavbw bring to pass; slay

gEewut go forth; is possible ~ion
gEehadvew drive out, exile ~elastic
gkemiotopot know well
gEepydlopot accomplish; undo;
destroy someone

gEinut send forth, allow forth ~jet
émtBouvAedo plot, plan, harm
~volunteer

gmxpotéo rule over

gnimicog very full

gmteléow complete; do a religious
duty

gmtTéMA® order ~apostle
gmyeipnotg -tog () attack

€0g good, brave, noble

IXTOPIAI HPOAOTOY 6.128

Tuepog (1) desire, inclination (+gen)
x@pTo very much ~xpdtog
xotovOe accomplish,
arrive,perpetrate

»Aivy (1) bed, couch ~clinic

uMvow (1) lean, recline ~incline
xovpidtog wedded, nuptial
xToopoL acquire, possess

Apég (1, ) famine

Aoybe lie in wait for

Adoig -oc (f) a release ~loose
uteég reward, wages

véuw to allot, to pasture ~nemesis
v67tog south, south wind

oixétyng -ou (m, 1) household; house
slave

OALywpio contempt; neglect

6ov oD type of fruit

oot holiday, feast

00dopdg not anyone

ToAAoxy sex slave

Topatidnut put near, put at risk
~thesis

mevenxdévrepog () ship with 50 oars
TLECW press, squeeze ~Ppiezoelectric
motpvy flock ~pastor

TpoayopeVw declare, predict, order
mpoeimov foretell, proclaim, order
before

Tpoloyw be ahead, jut forward; mid:
have before one

mpocaméiopt (D) destroy, lose as
well

mpdéQaoctg -cwg (f) pretext; motive;
prediction ~fame

TpuvTavov town hall, law court
otépvopt (D) smooth out
ouYYLYv®oxe acknowledge; pardon
ouppiyvoput mix with ~mix
o@étepog their

oyétAog tough, sound, stubborn,
cruel ~ischemia
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Tpwpén (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

Tpamela a table ~trapezoid
TOTTTL beat, smite ~stupid

bBotg -ewg (f) pride, insolence,
outrage

vmoAapPave take under one’s
support, seize; speak up; imagine
~epilepsy

@06vog malice, envy

@ortaw go back and forth
xonotiprov oracle, response
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6.137

Now Miltiades son of Kimon had thus taken possession of the Lemnos: —
After the Pelasgians had been cast out of Attica by the Athenians, whether
justly or unjustly, —for about this I cannot tell except the things reported,
which are these:— Hecataois on the one hand, the son of Hegesander, said
in his history that it was done unjustly; for he said that when the Athenians
saw the land which extends below Hymettos, which they had themselves
given them to dwell in, as payment for the wall built round the Acropolis
in former times, when the Athenians, I say, saw that this land was made
good by cultivation, which before was bad and worthless, they were seized
with jealousy and with longing to possess the land, and so drove them out,
not alleging any other pretext: but according to the report of the Athenians
themselves they drove them out justly; for the Pelasgians being settled under
Hymettos made this a starting-point and committed wrong against them as
follows: —the daughters and sons of the Athenians were wont ever to go for
water to the spring of Enneacrunos; for at that time neither they nor the
other Hellenes as yet had household servants; and when these girls came, the
Pelasgians in wantonness and contempt of the Athenians would offer them
violence; and it was not enough for them even to do this, but at last they were
found in the act of plotting an attack upon the city: and the narrators say
that they herein proved themselves better men than the Pelasgians, inasmuch
as when they might have slain the Pelasgians, who had been caught plotting
against them, they did not choose to do so, but ordered them merely to depart
out of the land: and thus having departed out of the land, the Pelasgians took
possession of several older places and especially of Lemnos. The former story
is that which was reported by Hecataios, while the latter is that which is told
by the Athenians..

6.138

These Pelasgians then, dwelling after that in Lemnos, desired to take
vengeance on the Athenians; and having full knowledge also of the festivals
of the Athenians, they got fifty-oared galleys and laid wait for the women of
the Athenians when they were keeping festival to Artemis in Brauron; and
having carried off a number of them from thence, they departed and sailed
away home, and taking the women to Lemnos they kept them as concubines.
Now when these women had children gradually more and more, they made
it their practice to teach their sons both the Attic tongue and the manners
of the Athenians. And these were not willing to associate with the sons of
the Pelasgian women, and moreover if any of them were struck by any one
of those, they all in a body came to the rescue and helped one another.
Moreover the boys claimed to have authority over the other boys and got the
better of them easily. Perceiving these things the Pelasgians considered the
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matter; and when they took counsel together, a fear came over them and they
thought, if the boys were indeed resolved now to help one another against
the sons of the legitimate wives, and were endeavouring already from the first
to have authority over them, what would they do when they were grown up
to be men? Then they determined to put to death the sons of the Athenian
women, and this they actually did; and in addition to them they slew their
mothers also. From this deed and from that which was done before this,
which the women did when they killed Thoas and the rest, who were their
own husbands, it has become a custom in Hellas that all deeds of great cruelty
should be called “Lemnian deeds.”.

6.139

After the Pelasgians had killed their own sons and wives, the earth did not
bear fruit for them, nor did their women or their cattle bring forth young
as they did before; and being hard pressed by famine and by childlessness,
they sent to Delphi to ask for a release from the evils which were upon them;
and the Pythian prophetess bade them pay such penalty to the Athenians as
the Athenians themselves should appoint. The Pelasgians came accordingly
to Athens and professed that they were willing to pay the penalty for all the
wrong which they had done: and the Athenians laid a couch in the fairest
possible manner in the City Hall, and having set by it a table covered with
all good things, they bade the Pelasgians deliver up to them their land in
that condition. Then the Pelasgians answered and said: “When with a North
Wind in one single day a ship shall accomplish the voyage from your land
to ours, then we will deliver it up,” feeling assured that it was impossible for
this to happen, since Attica lies far away to the South of Lemnos..

6.140

Such were the events which happened then: and very many years later,
after the Chersonese which is by the Hellespont had come to be under the
Athenians, Miltiades the son of Kimon, when the Etesian Winds blew steadily,
accomplished the voyage in a ship from Elaius in the Chersonese to Lemnos,
and proclaimed to the Pelasgians that they should depart out of the island,
reminding them of the oracle, which the Pelasgians had never expected would
be accomplished for them. The men of Hephaistia accordingly obeyed; but
those of Myrina, not admitting that the Chersonese was Attica, suffered a
siege, until at last these also submitted. Thus it was that the Athenians and
Miltiades took possession of Lemnos.



